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Úvod
     V naší současné společnosti je stále častěji diskutovaným tématem trestná činnost mládeže. Hovoří se nejen o nárůstu mladistvých pachatelů, ale i o častější recidivě a především o  stupňující se agresivitě a závažnosti trestných činů spáchaných mladistvými. Díky výše uvedeným skutečnostem je stále častěji využíván jeden z institutů trestního práva a tím je výkon vazby na mladistvých. Existují také zákonem stanovené způsoby, kterými lze vazbu mladistvého nahradit, ne vždy je to však možné, a proto i tomuto tématu se budu ve své práci věnovat.
     Vzhledem k tomu, že výkon vazby je znatelný zásah do osobního života mladistvého, je velmi důležité zaměřit se na komunikaci s těmito mladými obviněnými. Komunikovat je pro každého z nás přirozené a důležité. Komunikace utváří sociální vazby, a proto je pro mladistvého obviněného důležité, aby tyto byly   i při výkonu vazby omezeny jen v nejmenší možné míře. Komunikace ve výkonu vazby probíhá nejen se zaměstnanci věznice, ale také v kolektivu mladistvých při zájmových, vzdělávacích, pracovních a volnočasových aktivitách.
     Úvodní kapitoly své práce věnuji vymezení pojmu komunikace, prvkům komunikačního procesu, kontextu a funkcím komunikace. Následovat bude kapitola zabývající se motivací ke komunikaci a jejími zdroji. Za další důležité považuji ve své práci přiblížit způsoby komunikace. Ještě před závěrečnou částí mojí práce, kde se budu věnovat komunikaci mladistvého ve výkonu vazby v praxi, považuji za nutné vymezit pojem mladistvý, popsat jeho práva a sankcionování, poté bude následovat část věnující se vazbě jako institutu trestního práva. Práce přiblíží samotný institut vazby, její účel, podmínky, důvody a  také práva a povinnosti vazebně stíhaných osob a to nejen z obecného pohledu, ale právě se zaměřením na zvláštnosti výkonu vazby na mladistvých.
     Cílem práce je poskytnout ucelený pohled na výkon vazby mladistvých a to především se zaměřením na jejich komunikaci ve specifických podmínkách věznic. Práce by měla přiblížit prostředí vazby, jako místa, které svým způsobem komunikaci mladistvého omezuje, na druhé straně dává prostor pro jiné formy komunikace s ohledem na režim a fungování výkonu vazby.

     Práce je zacílena nejen na pracovníky Vězeňské služby, Probační a mediační služby a pracovníky sociálně právní ochrany dětí (OSPOD) jako subjekty, které s mladistvým ve výkonu vazby dochází pravidelně do kontaktu, ale i na širší veřejnost. Právě tato nemá možnost vzhledem k uzavřenosti a nepřístupnosti prostředí věznice pozorovat, jak zde komunikace mezi zúčastněnými probíhá. Je tedy mým cílem přiblížit v této práci jak komunikace mladistvých probíhá, jaké způsoby a prvky komunikace ve výkonu vazby používají. Ne všechny možnosti komunikace jsou ve vazbě dovolené, ty zakázané, kterým se snaží systém zabránit je ale třeba také zmínit, neboť se nevyskytují nikde jinde, jsou přizpůsobeny režimu vazby a v jiném prostředí by ztratily smysl.
     Formou případových studií a rozbory jednotlivých kauz se budu snažit přiblížit jaké skutečnosti komunikaci ovlivňují a formují, s kým mladiství komunikují a jak.
     Zaměření diplomové práce pramení především z osobní praxe, ale také ze zkušeností odborníků pracujících na úseku výkonu vazby mladistvých.

1  Vymezení pojmu komunikace
     Dříve než budou poskytnuta fakta z oblasti komunikace, je nezbytné vymezit a definovat základní pojem, tedy pojem komunikace, který se bude celou prací prolínat. Pro vymezení pojmu komunikace obecně, lze užít následujících definicí. 
     „Komunikace je pojem, který má velmi široké použití, slovo je latinského původu a znamená něco spojovat.  Může být použito jako označení pro dopravní síť, přemísťování lidí, materiálu, ale také myšlenek,  informací, postojů, pocitů, od jednoho člověka k druhému.“  (Mikuláštík, 2010, s. 19)

     „Etymologie slova komunikace naznačuje, že původní rozumění pojmu bylo širší. Příručky a slovníky dnes sice definují komunikaci jako „Proudění informací z jednoho bodu (ze zdroje) k druhému bodu (k příjemci)“ či jako „Přenos nebo vytváření znalostí“, ale communicatio znamenalo původně „vespolné účastnění“ a communicare  „činit něco společným, společně něco sdílet.“  (Vybíral, 2005, s. 25)

     Hovoříme-li o lidské komunikaci s odvoláním na latinský původ slova, vnímáme komunikaci jako „obcování lidí, společné podílení se na nějaké činnosti ve vzájemném kontaktu“. Nikoli tedy jen proudění informace, ale i podílení se na celku komunikace a na povaze či dopadu zprávy, třeba jen tím, že jsme přítomni. (Vybíral, 2005)

      Komunikace posiluje nebo tlumí emoce a formuje postoje. Dokáže popudit, provokovat, iniciovat, ale také uchlácholit a zbrzdit druhého v jeho odhodlání. Dokáže přesvědčit o pravdě i věrohodně šířit lež.  Díky velkému rozmachu cestování můžeme zřetelně pozorovat souvislost mezi komunikací a změnou životního stylu. Máme dnes možnost komunikovat se svojí rodinou, blízkými, téměř z kteréhokoli místa na světě a to díky moderním komunikačním technologiím jako jsou internet, telefon a mnoho dalších.  Tyto možnosti u nás snižují pocity opuštěnosti, stesk a úzkost a naopak podporují pocity sounáležitosti. Naše potřeba komunikovat, sdělovat zážitky a sdílet je, jakožto základní potřeba člověka, může, díky těmto komunikačním prostředkům, být naplněna i navzdory obrovské vzdálenosti. (Vybíral, 2005) 
    „Komunikujeme, i když jen přihlížíme slovní výměně mezi dvěma účastníky; kdybychom přítomni nebyli, kdybychom nebyli svědky jejich výměny, informace by proudily jinak nebo by byly jiné“. (Vybíral, 2005, s. 25)

     S ohledem na zaměření a téma předkládané práce se budu více věnovat vymezení pojmu sociální a pedagogická komunikace, neboť právě tyto typy komunikace jsou při výkonu vazby na mladistvých užity nejčastěji. 

     „Sociální komunikace se chápe jako obecný jev, který doprovází společenský styk. V užším slova smyslu se jedná o sdělování (sdílení), jehož cílem je přenos nebo výměna informací a názorů v sociálním kontaktu (tj. projevuje se v sociálním chování a mezilidských vztazích) jde o natolik významné společenské funkce, že se hovoří o podmínce existence společenských útvarů a formací.“ (Svatoš, 2009, s. 28)

     Sociální komunikace se bezprostředně dotýká člověka, jeho individuality. Při sociální komunikaci dochází ke změnám v osobnosti, je ovlivňováno lidské chování a názory. Stává se nedílnou součástí společné činnosti lidí a je spojována s pojmem interakce. Komunikant a komunikátor jsou jako účastníci komunikačního procesu. Předmětem sdělování je obsah komunikace, tzv. komuniké. Obsah komunikace bývá zaměřen emotivně, snahově nebo kognitivně. Komunikace je nejčastěji spojována s verbálními a nonverbálními projevy. Případem sociální komunikace je pedagogická komunikace. (Svatoš, 2009)

     „Pedagogická komunikace je determinována větším počtem okolností, zpravidla probíhá ve vymezeném čase a prostoru mezi lidmi s určitými rolemi, se stanoveným obsahem a je především cílově orientovaná“.  (Svatoš, 2009, s. 29)
„Pedagogická komunikace je výměna informací mezi účastníky výchovně-vzdělávacích cílů. Pedagogická komunikace se řídí osobitými pravidly, které určují pravomoce jejich účastníků“. ( Gavora in Nelešovská, 2005, s. 26) 
     Z uvedených definic vyplývá, že pedagogickou komunikaci můžeme vnímat jako profesionální komunikaci učitele se žákem a chápeme ji jako základní prostředek uskutečňování výchovy a vzdělávání, který umožňuje realizaci zvolených cílů, obsahu, metod a forem jako prvků vyučovacího procesu. Komunikaci lze vnímat také jako přenos informací, myšlenek a pocitů od jednoho člověka k druhému popř. skupině lidí. (Nelešovská, 2005)

     „Komunikace je komplexním jevem, zahrnujícím psychické, jazykové a sociální, případně i další komponenty. (Mikuláštík, 2010, s. 50)
1.1  Prvky komunikačního procesu
     Komunikace je proces. Při tomto procesu si lidé kteří spolu hovoří sdělují nejen informace, ale i své vztahy, postoje, pocity, nálady. Pro pochopení vztahů jsou podstatou souvislosti, ve kterých jsou zprávy předávány. Lidé jsou schopni komunikovat, protože ovládají určitá pravidla, která se týkají myšlení, jednání, souvisejících s komunikací. (Mikuláštík, 2010) 

· Komunikátor – je to ten, kdo vysílá nějakou zprávu. Do svého sdělení vždy promítá svou osobnost, osobní zaujetí, chce být vyslechnut, chce být pochopen, chce být přijat, chce změnit chování jiných. Je možné, že zkresluje informace, protože nemusí být vždy dostatečně informovaný, neúplné informace si může určitým způsobem domýšlet, může také podlehnout funkčnímu postavení. Určitou roli zde sehrávají zkušenosti,  náladovost, postoje.  (Mikuláštík, 2010)
· Komunikant – je to příjemce vyslané zprávy. Při přijímání zpráv je jeho vnímání ovlivněno jeho osobností, prožitky, vlastními zkušenostmi, vlastními záměry a cíly. Předpokládá, že on ale i komunikátor mají společné poznatky i vyjadřovací schopnosti, tedy stejný způsob kódování. Tohle je však iluze. Komunikant jako příjemce zpráv by si neměl domýšlet sdělení, neslyšet v tom, čemu naslouchá, to co chce slyšet, také nepodléhat vlivu svého postavení z pozice moci. (Mikuláštík, 2010)
· Komuniké – je to vyslaná zpráva jako myšlenka nebo pocit, který jeden člověk sděluje druhému. Tato zpráva má podobu verbálních a nonverbálních symbolů. Jestliže při komunikaci použijeme slovo, které označuje konkrétní věc, povětšinou příjemce pochopí, co tím bylo míněno. Ovšem složitější situace nastává u slov abstraktních, ale také u slovních spojení a převážně u případných symbolů nonverbálního charakteru. Zpráva jako celek může být jinak chápána různými lidmi, odlišné chápání může být také ovlivněno kontextem a komunikačním šumem. (Mikuláštík, 2010) 
· Komunikační jazyk – zpráva je předávána prostřednictvím určitého komunikačního jazyka. Mluvíme-li stejným jazykem, neznamená to ještě, že si musíme vždy rozumět. Význam slov, zejména abstraktních, je individuálně odlišně chápaných. Důležitou roli v komunikačním jazyku hrají procesy kódování a dekódování. Kódování závisí na znalosti jazyka, na slovní zásobě, nebo znalosti signálu, ale také na schopnosti umět se přizpůsobit partnerovi, se kterým jednám. 
     Při přenosu informací dochází ke zkreslování obsahu. Toto je způsobeno tím, že obsahový význam pojmů není u všech lidí shodný. 

      Komunikace není jenom mluvení, je to také naslouchání, čtení, psaní, pohyby těla, činy. (Mikuláštík, 2010)
· Komunikační kanál – je to cesta, kterou je informace posílána. Při komunikaci tváří v tvář, což bývá nejobvyklejší forma, jsou hlavním komunikačním kanálem zvuky, pohledy a pohyby těla. Mohou to být dotyky v podobě stisku ruky, příjemně vonící parfém, vkusné oblečení, příjemný hlas – působíme tak na více smyslů zároveň. (Mikuláštík, 2010)
· Feedback (zpětná vazba) – je reakcí na přijatou zprávu v podobě potvrzení a způsobu interpretace.  „Každý z nás přijímá i poskytuje nějakým způsobem zpětnou vazbu. Zpětná vazba je při komunikování velmi důležitá, neboť udržuje oba účastníky v komunikační situaci, dává informaci o tom, jak je zpráva přijata a chápána. Každý člověk je jinak vnímavý a jinak citlivý při přijímání zpětné vazby.  Ne každý umí zpětnou vazbu přijímat.“ (Mikuláštík, 2010, s. 26) 
     Zpětná vazba má funkci regulativní, sociální, poznávací, podpůrnou, provokující. Je důležité, aby zpětná vazba následovala co nejdříve po přijetí zprávy. Význam zpětné vazby bývá podceňován, nebývá příliš velký prostor pro následný dialog. Zpětná vazba je zdrojem informací, a proto bychom ji měli vyžadovat i poskytovat. Zpětná vazba by měla mít spíše popisný a konkrétní charakter (vyhýbáme se soudcovskému a kárajícímu přístupu). (Mikuláštík, 2010)
· Komunikační prostředí – je důležitým prvkem komunikace. Některá prostředí propůjčují situaci formálnosti, reprezentativnosti, což může člověka mnohem více zavazovat, ale i stresovat. „Komunikační prostředí je prostor, kde se komunikace odehrává.“ (Mikuláštík, 2010, s. 27) Toto prostředí bývá tvořeno uspořádáním místnosti, jejím osvětlením, přítomnosti různého počtu lidí. Veškeré podněty, které působí, ale také ovlivňují komunikátora, komunikanta, ale také komuniké, působí jako komunikační šum. Komunikační šum může být i obyčejný hluk, zkreslená informace, ale i nepříjemně svítící sluníčko, anebo šum v podobě nepříjemně působícího člověka, případně šum interního charakteru, jako jsou nesoustředěnost, únava a vtíravé myšlenky. (Mikuláštík, 2010)

· Kontext – komunikační kontext je situace, celkový rámec, ve kterém komunikace probíhá. Má svoji složku vnitřní a vnější. Vnitřní je to, co se odehrává v nás, naslouchajícím, jak na nás komuniké působí (nejsme tabula rasa, jsme určitým způsobem nastaveni, naše zkušenosti nás určitým způsobem připravují). Vnějším kontextem jsou všechny stimuly, které na nás působily dříve a působí  i nyní (prostor, kde se nacházíme, situace, čas, lidé a jejich chování). (Mikuláštík, 2010)  
  1.2  Komunikační kontext

    Kontext dodává komunikaci aktuální zarámování. Jedná se o uspořádaný a uvědomovaný anebo také zčásti nepřehledný až chaotický „terén“ v mysli, ve které se naše komunikace uskutečňuje a v němž je důležité: s kým, kde, o čem, jak, proč, s jakým cílem a s jakým účinkem komunikujeme. Kontext je vždy vnitřní a vnější, je od nás neoddělitelný, je naší součástí. Náš kontext splývá s námi, to my jsme svým kontextem. (Vybíral, 2005)

     „Poznání kontextu je velmi důležité proto, abychom správně pochopily, co nám chce druhý říct, jaké jsou jeho preference, jaké jsou jeho cíle. Ztráta kontextu může nastat třeba jen tím, že jsme nepozorní, že nepostřehneme jen jeden prvek komunikace, ale i to může stačit k tomu, že jsme dobře neporozuměli tomu, co míní komunikátor.“ (Mikuláštík, 2010, s. 28)

     Komunikace existuje v kontextu s fyzickým, kulturním, sociálně – psychologickým a časovým prostředím, který do značné míry určuje význam každého verbálního či neverbálního sdělení. Stejná slova případně i chování mohou mít úplně jiný význam, pakliže jsou užity v odlišných souvislostech. Kontext také ovlivňuje, co sdělujeme a jak to sdělujeme. Komunikujeme různě, a to podle specifického kontextu, ve kterém se právě nacházíme. Kontexty se navzájem ovlivňují, přičemž každý z nich ovlivňuje všechny ostatní a je ovlivňován všemi ostatními. (De Vito, 2008) 
1.2.1  Vnitřní neboli psychický kontext komunikace 

     „Vnitřní kontext si lze přiblížit technickým termínem input data nebo tradičními psychologickými termíny, jako jsou zkušenosti, paměť, schémata myšlení a řešení problémů, očekávání, emoční nastavení, postoje, fantazie. Vnitřní kontext tvoří všechny podněty, přicházející z minulosti i z přítomnosti, které nás informují o světě.“ (Tubbs, 1991 in Vybíral, 2005, s. 37)

     Partner, kterého chceme informovat nebo o něčem přesvědčit, nikdy není nepopsaným listem papíru. Má v sobě uloženo mnoho poznatků o světě, včetně případných poznatků o nás. Některá z těchto dat, budou-li aktivováno určitým propojením, o jehož příčinách a podobě většinou vůbec nemáme tušení, zkreslí do značné míry jeho komunikování s námi.  

     Mnohé reakci v komunikujícím vyvolává podnět z vlastních vložených dat, nikoli podnět z venčí. Přesněji řečeno vyvolává náš vlastní postoj k vnějšímu podnětu.  Vnitřní kontext se přitom ustavičně vytváří, je doplňován a obměňován dalšími zkušenostmi a zážitky, spontánními asociacemi, emočním doprovodem, vztahem ke komunikačnímu partnerovi, vlastními osobnostními rysy atd. (Vybíral, 2005)

1.2.2 Vnější neboli fyzikální a sociální kontext komunikace

     „Proměnlivý vnější kontext je svou podstatou buď sociálně psychologický (důležitost faktu, kdo to je, kdo se na nás dívá, když právě mluvíme), nebo také systémový, kulturní, jazykový (jak mnozí z nás nemotorně komunikují v cizím prostředí), společensko – politický, či technologický.“  (Vybíral, 2005, s. 38)

     Kulturní kontext se skládá z kulturních vzorců – návyků, z toho, co vnímáme jako normální, zdvořilé, slušné, anebo neslušné, z předpisů a idolů, ale také rituálů a svátků, hodnot, pravidel, tradice, módy a mnoha dalších vlivů. Tento kulturní kontext je v každém z nás dlouhodobě  a složitě strukturován. Patří sem i kultura řeči a veřejného vyjadřování, které má na nás dlouhodobý vliv. Všichni komunikujeme, aniž si to uvědomujeme, skrze kulturní filtr. Příslušníci stejného národa mají podobné kulturní vzorce, které vedou k úvahám o národní či národnostní mentalitě. Kulturními vzorci jsou také ovlivněna naše nevědomá očekávání, která máme spojena s průběhem komunikace. Někteří lidé velmi účinně a úspěšně dokáží prosadit své požadavky v podstatě jen proto, že jejich sdělení mívají přesně tu formu, kterou příjemci podvědomě očekávají. Výsledkem dodržování těchto očekávaných norem a zvyklostí může být dokonce to, že ani nepřemýšlíme o tom, co bylo vlastně řečeno. (Vybíral, 2005)     

1.3  Funkce komunikace
    Hranice mezi jednotlivými funkcemi komunikace nejsou jednoznačné, dost často se překrývají, ale rozdělení umožňuje pochopit význam komunikace v základních dimenzích:

· Funkce informativní – předávání nějakých informací, faktů, dat mezi lidmi. 
· Funkce instruktivní – je to v podstatě také funkce informační, ale s přídavkem vysvětlení významů, popisu, postupu, organizace, návodu, jak něco dělat, jak něčeho dosáhnout.
· Funkce přesvědčovací – působení na jiného člověka se záměrem změnit jeho názor, postoj, hodnocení nebo způsob konání (racionální přesvědčování pomocí argumentů, pomocí logiky; emocionální přesvědčování, formou působení na city, dost často manipulativní; motivační přesvědčování; paradoxní přesvědčování).
· Funkce posilovací a motivující – patří svým způsobem do funkce přesvědčovací. Jde o posilování určitých pocitů sebevědomí, vlastní potřebnosti, o posilování vztahu k něčemu. 
· Funkce zábavná – jde o to pobavit, rozesmát, vyplnit čas komunikováním, které vytváří pocit pohody a spokojenosti. 
· Funkce vzdělávací a výchovná – specificky uplatňovaná zejména prostřednictvím institucí, sycena je funkcí informativní, instruktivní, ale i funkcemi dalšími, jako jsou dohled, dozor, kontrola.
· Funkce socializační a společensky integrující – vytváření vztahů mezi lidmi, sbližování, navazování kontaktů, posilování pocitů sounáležitosti a vzájemné závislosti. Komunikace závisí také na naší společenské úrovni, v jakých společenských segmentech se nacházíme a do jakých chceme patřit. Každá společenská vrstva má poněkud odlišný způsob komunikace. 
· Souvztažnost – informace jsou dány do určitých souvislostí, která nám pomáhají lépe je pochopit a vstřebat. 
· Funkce osobní identity – na úrovni osobnosti, pro JÁ je komunikace velmi důležitou aktivitou. Už od dětství komunikace pomáhá k tomu, abychom si zodpověděli některé základní otázky typu – kdo jsme, kam směřujeme, v co věříme. Pomáhá nám ujasnit si spoustu věcí o sobě samém, uspořádat si svoje postoje, názory, sebevědomí a osobní aspirace. Jde o ratifikaci sebepojetí
· Poznávací funkce – souvisí úzce s funkcí informativní. To je pojetí spíše z pohledu komunikanta, kdežto informativní zahrnuje pojetí z pohledu          komunikátora i komunikanta.  Umožňuje sdělovat si každodenní zážitky, vzpomínky a plány. Prostřednictvím  zkušeností jiných lidí konzervujeme ve zkrácené podobě informace, které bychom vlastními zkušenostmi nebyli schopni v takové šíři prožít. 
· Funkce svěřovací – slouží ke zbavování se vnitřního napětí, překonávání těžkostí, sdělování důvěrných informací, většinou s očekáváním podpory a pomoci. Sdílení pocitů je pro každého jedince silnou podporou, když probírá věci, které ho trápí. Může mít různou hloubku. Může jít o přímou, emfatickou snahu pomoci s maximální identifikací nebo to může být pouhé akceptování pocitové úrovně. 
· Funkce úniková – slouží jako důležitá v okamžicích, kdy máme všeho „až nad hlavu“, chceme si s někým pohovořit, odreagovat se. Když je člověk sklíčený, otrávený, znechucený, může mít chuť si s někým nezávazně povídat o věcech neutrálních (odreagování se od starostí, od shonu). (Mikuláštík, 2010, s. 21)
  2  Motivace ke komunikaci
      O motivaci je možné uvažovat jako o latentní, skryté funkci. Hovoříme o ní všude, kde máme na mysli dynamizující odhodlání, často skryté. (Vybíral, 2005)
     „Motivaci komunikovat má každý člověk. Má ji v různé intenzitě, která kolísá a závisí na řadě okolností: zda je nám druhý/á sympatický/á, zda jsme svěží nebo unavení, zda ovládáme jazyk partnera, zda si s ním rozumíme, zda předpokládáme, že si s ním budeme rozumět, zda jsou obsahy v naší mysli dostatečně naléhavé, že se o ně chceme podělit.“ (Vybíral, 2005, s. 33) 

· Motivace kognitivní. Chceme, nebo potřebujeme něco sdělit, vyjádřit se, podělit se o myšlenku, znalost, názor, o to, co jsme se dozvěděli. Chceme něco předat, přenést na druhého, zde se stává komunikace předáváním smyslu. (Vybíral, 2005)
· Motivace zjišťovací a orientační. Abychom se více vyznali v názorovém světě druhého člověka nebo v tématu, o němž je řeč, tak se ptáme. Ptáme se na informace, ale také na postoje k nim a na prožitky. Představu si utváříme i na základě zpráv předávaných od jiných osob, jejich spolehlivost může být sporná. Orientovat se ve svém partnerovi v komunikaci můžeme také tázáním. (Vybíral, 2005)
· Motivace sdružovací.  Přirozená lidská potřeba konverzovat. „Chceme navázat vztah. Z funkce fatické (kontaktní), obsažené v řadě komunikačních výměn, vyplívá, že častou motivací komunikovat je uspokojit potřebu bližšího kontaktu. Tato potřeba spoluutváří základní pyramidu lidských potřeb, přičemž lidská spokojenost v mnoha dalších oblastech je bezprostředně závislá na naplnění právě potřeby komunikovat a někam přináležet.“ (Vybíral, 2005, s. 34)
· Motivace sebepotvrzovací. Největší, nejsamozřejmější potvrzení toho, že mám pro druhého člověka cenu, dostávám od něj tím, že je ochoten se mnou mluvit. Tímto si potvrzuji i vlastní cenu a vážnost sebe samého. (Vybíral, 2005) „Komunikováním s druhými také nalézáme, rozvíjíme a potvrzujeme svou osobní identitu, zpevňujeme a upřesňujeme vlastní self (sebeobraz, mínění o sobě, vnitřní slunce v nás). (Jung, 1990 in Vybíral, 2005, s.34)
· Motivace „přesilová“. Komunikujeme často z potřeby uplatnit se. Poutáme na sebe pozornost tím, že předvádíme to, o čem jsme přesvědčení, že nám zjedná obdiv, úctu a respekt. Chceme vynikat před ostatními, být lepší. (Vybíral, 2005)
2.1  Zdroje motivace
     Odpovědět na otázku, co přesně motivuje jednotlivou osobu k určitému jednání je velice obtížné. Motivace se totiž mimo jiné vyznačuje tím, že je velice individuální. Různí lidé jsou motivováni různými podněty, proto je jakákoliv generalizace velmi těžká. Pokud tedy chceme porozumět motivaci lépe, je nutné si uvědomit zdroje,  ze kterých vychází.

     Za  zdroje motivace považujeme takové skutečnosti, které mají vliv na motivaci, které ji vytvářejí. To jsou takové skutečnosti a jevy, které vytvářejí dynamické tendence a zaměření lidské činnosti a rovněž ovlivňují setrvávání takových tendencí. Základní členění zdrojů motivace je vnitřní, do které náleží např. únava a hlad, a vnější, kterou zobrazují situace a podněty, které umožňují dosažení uspokojení  v některé oblasti.    

     Motivy považujeme za základní zdroje motivace. Motivy lze chápat jednak jako zdroje motivace, jednak také jako motivační vlastnosti. (Provazník, 1997)

     Podle  Bedrnové a Nového (2009) existuje 5 základních zdrojů motivace:

1. potřeby - člověkem prožívaný, ne vždy zcela uvědomovaný nedostatek  něčeho, co je pro jedince subjektivně významné. Potřeby mohou být jak fyzické, tak sociální. 
2. návyky – tendence realizovat stereotypy, které jsou fixovány  z dřívější doby.
3. zájmy – specifická výběrová reakce jedince vůči určitým objektům, jevům nebo vykonávání činností spojených s danou oblastí.
4. hodnoty a hodnotové orientace – člověk přisuzuje skutečnostem určitou hodnotu, význam. (Smékal, 2002)
5. ideály – určitá ideová či názorová představa něčeho subjektivně žádoucího, pozitivně hodnoceného, co pro daného jedince představuje významný cíl jeho snažení.
     Motivace u každého jedince je složitou záležitostí: skoro nikdy nejsme motivováni jedním motivem, ale vždy komplexem, v němž jsou motivy vzájemně propojeny a ovlivňují se. (Homola, 1972) Je nezbytné si uvědomit, že motivace a chování jedince úzce souvisí s hodnotovou orientací člověka. Proto studium motivace a motivů musí být svým obsahem především orientováno do oblasti psychického individuálního života, neboť právě v této oblasti je určován a vytvářen vztah jedince k hodnotám.
2.2 Vnitřní motivace

     Motivaci chápeme jako proces, který má svůj původ ve vnitřních a vnějších podmínkách a stavech jedince. Motivace pro vnitřní stavy mohou být způsobeny i impulzy z vnějšího prostředí. Tohoto jevu lze využít k vyvolání zájmu ve výuce. Z okolí jedince mají vliv vnější motivující podněty. Tyto jsou nazývány incentivy. Zde se odlišují motivy od vnějších podnětů, protože podněty, ačkoliv jsou stimulující, nemusejí ještě nutně motivovat k určité činnosti.

     Mezi nejvýznamnější vnitřní motivaci neboli motivaci extrinsickou řadí Nakonečný (2004):

- potřeba činnosti,

- potřeba výkonu,

- snaha mít moc,

- seberealizace.
 2.3 Vnější motivace

     Vnější motivace, neboli také motivace intrinsická je endogenní. Intrinsicky motivovaná činnost je taková, která přináší uspokojení sama o sobě. (Nakonečný, (2004) Oproti tomu, extrinsická motivace přichází  z vnějšku jako pobídka.

Příkladem vnější motivace je dle Nakonečného (2004):

- potřeba peněz,

- snaha po jistotě, obvykle spojována s peněžním příjmem,

- potřeba sociálního kontaktu.

3  Způsoby komunikace
     Možnosti lidského komunikování spatřujeme ve třech základních polaritách. Komunikujeme:
· digitálně nebo analogově, 

· komplementárně nebo symetricky,

· o obsazích nebo o svém vztahu k adresátovi.

3.1  Komunikace analogová a digitální

     „Digitální komunikování je nejčastěji verbální, je převoditelné na posloupnost konvenčních znaků. Lze ho, bez větší újmy na obsahové stránce, zapsat. Zápisem, převodem do znaků, adekvátně vyjádříme to, co chceme říct. U některých výroků spadajících do logiky je digitální záznam ten nejjednodušší, v některých situacích jediný možný.“ (Vybíral, 2005, s. 49)
     Tímto způsobem vyjadřujeme alternativy, které bychom jen stěží vyjadřovali beze slov, např. mimikou, gestem nebo obrázkem. Pravdou je, že si někteří lidé zvykli sdělovat alternativu i beze slov. Jejich okolí umí přečíst jejich mlčení. (Vybíral, 2005)

     „Analogové komunikování je sdělování neverbální, postojem nebo činem (tím, že se “nějak“ zachovám). Nikdy není beze zbytku (přesně a jednoznačně) převoditelné do jazykových znaků. Má podobu zvukových, obrazových, pohybových, barevných, tlakových (dotykových), pachových a jiných symbolů. Často jde o metakomunikační zprávu o momentální komunikaci: beze slov, úsměvem a očima sdělujeme radost z komunikační výměny, nebo naopak znechucení; mimicky lze sdělit: “tomu nevěřím“, „opravdu?“ a podobně.“ (Vybíral, 2005, s. 50)
     Analogová komunikace je tedy komunikace beze slov. Některé snadné řečové akty buď nelze vůbec nebo jen nesnadno vyjádřit analogově. V případě negace můžeme snadno zavrtět hlavou, ovšem mnohem hůře beze slov popřeme obvinění, v žádném případě beze slov nemůžeme něco vyvrátit. Proces převádění analogových sdělení na sdělení digitální nazýváme digitalizace. Příkladem může být „vykládání si“, co tím druhý asi myslel. Pouze na základě toho, jak se tvářil.  V běžných situacích analogově komunikujeme mnohem více než digitálně. (Vybíral, 2005)

3.1.1  Verbální komunikace

     „Verbální komunikací je míněno vyjadřování pomocí slov, prostřednictvím jazyka. Verbální komunikace může být přímá nebo zprostředkovaná, mluvená nebo psaná, živá nebo reprodukovaná. 

     Význam verbální komunikace je nepopiratelný, je nezbytnou součástí sociálního života, je nezbytnou podmínkou myšlení. Ale i jinak je těžké být jen jeden den bez verbální komunikace téměř pro každého člověka. Kdokoliv je delší dobu nějakým způsobem separován, bez možnosti komunikace s jinými lidmi, tak to prožívá jako deprivaci. 

     Je ale důležité vědět, že při jakékoli komunikaci je význam slov vždy dotvářen neverbálními prostředky a svrchním tónem řeči. Slova se nedají odloučit od neverbálních složek komunikace.“ (Mikuláštík, 2010, s. 98)      

     „Verbální komunikace probíhá pomocí jazyka. Osvojení si a používání přirozeného jazyka nás ze všech kognitivních potencialit člověka nejvíce fascinuje. Představuje výbavu, kterou se člověk podstatně odlišuje od ostatních živých tvorů. Jazyk umožňuje sociální kulturní a technický rozvoj člověka, ve škole je jazyk základem ústní a písemné komunikace – kultivování žáka a odevzdávání kulturního dědictví lidstva.“ (Gavora, 2005, s. 53)

     „To, co je významné, ať již samo o sobě nebo pro daného jedince nebo pro druhého jedince nebo pro celé společenství, si lidé sdělují či nesdělují a zároveň to sdílejí či nesdílejí. To je oblast komunikace. Její základní, i když ne jedinou formou je komunikace verbální.  
     „Verbální komunikace je umožňována lidským mluveným jazykem.“ (Janoušek, 2007, s. 49)     

Akustické vlastnosti hlasu
     Hlas je z fyzikálního hlediska zvuk a vyznačuje se proto třemi vlastnostmi, které každý zvuk charakterizuje. 

· Síla hlasu - řídí se rozkmitem hlasivek a závisí na dechové funkci. Můžeme rozlišit hlasy zvučné, znělé a slabé, neznělé. 
· Výška hlasu – je dána počtem kmitů hlasivek za sekundu, jejích délkou a tvarem. Počet kmitů je podmíněn jednak stupněm síly výdechového proudu, jednak napětím hlasivek. Rozeznáváme hlasy hluboké, mají menší průbojnost a hlasy vysoké, které jsou více průbojné, někdy však nepříjemné. 
· Barva hlasu – základem jsou anatomicko-fyziologické podmínky hlasového ústrojí v celém jeho rozsahu, poměry dýchací i utváření a  činnost prostoru nad hrtanem. Z hlediska účinku na posluchače lze hlasy třídírna tři základní skupiny: 
· hlasy příjemné, sympatické,
· hlasy nepříjemné, nesympatické, 
· hlasy neutrální.
     K vlastnostem hlasu patří také nasazení hlasu, tzv. hlasový začátek:

· Měkký hlasový začátek – z hlediska hlasové hygieny nejvýhodnější, přirozený, libozvučný, hlas je vyrovnaný, nedochází k dynamickým ani intonačním odchylkám.

· Tvrdý hlasový začátek – projevuje se vyrážením výdechového proudu, pro hlas je škodlivý, může dojít i k onemocnění hlasivek. 

· Dyšný hlasový začátek – projevuje se dechovým šelestem, pro hlas je škodlivý. (Nelešovská, 2010)

Jazykové prostředí a jazykový styl
     Všechny jazyky fungují v určitém prostředí. Učitel mluví ve škole, kněz mluví v kostele, studenti si povídají na kolejích. 

     Jazyk vhodný v jednom prostředí, nemusí být vhodný v prostředí jiném. Jazykové prostředí je tvořeno čtyřmi základními prvky:

· lidmi, 

· jejich úmysly, 

· komunikačními pravidly, s jejichž pomocí dosahují svých úmyslů,

· skutečně používanou řečí v dané situaci

     Slova, která používáme, jsou dána našimi dosavadními zkušenostmi, vším, co jsme doposud prožili. Slova se učíme proto, abychom dovedli vyjádřit své myšlenky, takže myšlení a jazyk jsou na sobě závislé. Způsoby, jakými uvažujeme a mluvíme, jsou si velmi blízké a vyjadřují náš charakteristický styl. 

     Styl je výsledek způsobu naší volby slov a jejich spojování do vět. Tento verbální styl se ale neliší pouze individuálně, od osoby k osobě, ale i jeden a tentýž člověk používá více odlišných stylů, v závislosti na jazykovém prostředí. 

     Někdy může styl řeči potlačit ostatní kvality člověka. Jsou lidé, kteří jsou velmi vzdělaní a inteligentní, ale mluví tak, že nejsou schopni se dostat k jádru věci, jejich projev je plný náznaků, neurčitostí, chození stále dokola kolem problému. Styl je pro pochopení myšlenky stejně důležitý jako ostatní aspekty komunikace. (Mikuláštík, 2010)

     „Individuální styl, jakým jedinec mluví, ho často sociálně nebo profesně zařazuje, ale také se v něm mohou zrcadlit důležité charakterové rysy, jako egoismus, narcismus, naivita či negativistické škarohlídství.“ (Vybíral, 2005, s. 111)

     V komunikaci samé rozlišuje Plaňava (1996) in Vybíral (2005) čtyři psychologicky odlišné styly. 

· konvenční (mluvíme krátce a potvrzujeme „status quo“, jsme v symetrických pozicích, 

· konverzační, 

· operativní (jsme v asymetrické pozici, z komunikace vyplývají úkoly, závěry), 

· osobní či intimní styl. (Vybíral 2005)

Paralingvistické aspekty verbálního projevu
     „Paralingvistika je dotváření denotačního významu jazyka konotativními prvky, svrchními tóny řeči, tím, co řečník zesiluje nebo zeslabuje, zpochybňuje nebo potvrzuje v obsahu projevu, dává najevo postoj, zaujetí, vřelost, sympatii, zlobu. 

     Zdaleka nebývá využívána v takové míře, jaké jsou její možnosti. Dobrý řečník je dobrý především díky paralingvistickým prvkům, které uplatňuje ve svém projevu.“ (Mikuláštík, 2010, s. 103)

· Hlasitost verbálního projevu – můžeme mluvit hlasitě, středně hlasitě nebo tiše, tato intenzita projevu určuje, zda je projev pro poslouchajícího příjemný nebo nepříjemný. Vypovídá také o tom, jak silně je mluvčí zaujat věcí, o které mluví, popřípadě, jak silně chce zapůsobit na poslouchajícího. Tichá řeč často poukazuje na nesmělost, stydlivost, Za pomocí výraznějších neverbálních signálů však může proklamovat rozhodnost a důraz. Hlasitá řeč může znamenat vitalitu, sebevědomí, ale také přátelskost a uvolněnost, ovšem i špatné sebeovládání. 

· Výška tónu řeči – každý člověk má odlišnou výšku hlasu, ale i zabarvení hlasu a to díky součtu kmitočtů. Je prokázáno, že přesvědčivěji a důvěryhodněji působí hlas hlubší než vyšší. 

· Rychlost verbálního projevu – může být pomalá, středně rychlá anebo velmi rychlá. Velmi rychlá řeč se obtížně vnímá. Tempo řeči je vhodné měnit, zejména s ohledem na to, co říkáme. Obtížnější obsah pro pochopení je vhodné sdělovat důrazněji a pomaleji. 

· Objem řeči – je to množství slov, které člověk průměru produkuje za určité časové období, tato produkce slov je individuálně odlišná. Je prokázáno, že ženy produkují mnohem více slov než muži, řádově více než dvojnásobek. V současnosti je možné se domnívat, že rozdíl mezi muži a ženami není tak velký, ale důležitou roli hraje profese, kterou vykonávají. 

· Plynulost řeči, pomlky, frázování – je možno mluvit plynule, bez zadrhávání, bez pomlk, anebo s pomlkami, s přestávkami, se zadrháváním. Pomlky mohou být úmyslné nebo neúmyslné. Neúmyslné pomlky působí většinou rušivě, spíše jako projev nižší úrovně mluvy, úmyslné však mohou naopak zesílit účinnost projevu, protože mohou mít různé úmysly. Správné členění slov a pomlk v podobě frázování upřesňuje to, jak má být chápán obsah zprávy. 

· Barva hlasu a emoční náboj – intonace, proměnlivost hlasového zabarvení bývá často projevem emočního prožitku mluvčího. Týká se to nejen dlouhodobých emočních stavů, ale i krátkodobých, přechodných nálad. 

· Kvalita řeči – jde o to, v jaké míře je sdělení věcné a srozumitelné a nebo rozvláčné, neurčité, nepřesné, zda je sdělení přiléhavé k tomu, o čem vypovídá. 

· Slovní vata – je to označení pro slova (v podobě zlozvyku), která mnoho lidí nevědomky používá ve svém verbálním projevu jako stereotypní výplň mezi slovy, větami, kdy hledá správná slova, anebo i v situacích, kdy se cítí více ztrémováni. 

· Chyby v řeči – jsou to chyby artikulační, nesprávná výslovnost některých písmen, huhlání, přeříkávání, zadrhávání, koktání, polykání koncovek, nevhodně použitá slova, ale může to být také přehnané artikulování. Tyto chyby mohou vést k poruchám v komunikaci. (Mikuláštík, 2010)  

 Vývoj slovního komunikování
     „Podle Hromského (1998) se dítě ve věku od 2 do 6 let učí v průměru jedno slovo za hodinu, přičemž mu stačí, „aby je slyšel jen jednou, a to i ve značně nejasném, kontextu“. Dennett (1997) odhaduje velmi podobně tucet za den. Přestože můžeme těmto kvantifikacím přiznat určitou dávku metaforické licence, dítě si jazyk osvojuje natolik suverénně, že Chromský i další autoři usuzovali na geneticky vrozené dispozice v řeči, vrozenou jazykovou schopnost.“  (Vybíral, 2005, s. 114)

· Fáze v osvojování si jazyka 
     Následující fáze v jazykovém životě nejmenšího dítěte jsou hypotézou. 

· Fáze první: slova jsou pro malé dítě nejprve jen zvuky.

· Fáze druhá: tyto zvuky se opakují ve stejných situacích („Horké! Nesahej!“).

· Fáze třetí: dítě začne zvukově napodobovat, přičemž nemá ponětí, co tato slova znamenají. Často pozorujeme, že rádo mluví samo k sobě a naučená slova, zvuky si opakuje. 

· Fáze čtvrtá: už umí slova „umístit“ (vyslovit) ve správném kontextu (odpozorovalo to nebo odposlouchalo) (Vybíral, 2005)

· Rozvoj slovní zásoby 

     Podstatný je fakt, že u dítěte dochází k osvojení si kvanta slovní zásoby v řečově bouřlivém období zhruba mezi 18 a 36 měsícem věku. Mezi rokem a půl a třemi lety s e jeho řečová kompetence rozšíří 40 násobně. Kromě aktivní slovní zásoby se v dalším období začne rozšiřovat slovní zásoba pasivní, další tisíce slov, jimž v dospělosti rozumíme, aniž je sami používáme (dle odhadů ovládá dvouleté dítě tři sta slov a tříleté asi ticíc).  (Vybíral, 2005)
3.1.2  Nonverbální komunikace a její prvky

     „Označení nonverbální komunikace znamená mimoslovní komunikaci. Nejde však, jak si většina lidí myslí, jen o mimickou stránku řeči, ale o celý komplex mimoslovních signálů – řeč těla.  Taková řeč těla je daleko upřímnější než slova.“  (Nelešovská, 2005, s. 46)

     „Většinu neverbálních signálů se člověk naučí už v dětství, zejména kopírováním svých rodičů (pokud jedinec vědomě nepracuje na svém neverbálním chování, zafixovávají se u něj takové signály, které získal od svých rodičů, má podobná gesta jako otec nebo matka, má podobnou mimiku, udržuje přibližně shodnou vzdálenost při komunikaci, jako to dělají jeho rodiče).

     „Ale jsou i individuální rozdíly. Někteří lidé jsou nabití energií, jsou velmi komunikativní, extravertovaní, společenští, a proto také jejich gestikulace je velmi teatrální. Někteří jsou zase labilní, a proto snadno reagují nekontrolovatelně, výbušně a pro ostatní lidi překvapivě. Někteří mají kamennou tvář, nepohyblivé tělo, nedají se tak snadno „přečíst“.“ (Mikuláštík, 2010, s. 106)

     „Výraz osobního projevu se především skládá z verbální a neverbální složky. Slovní složka komunikace je jakoby více spojena se sdělovaným obsahem (je věcnější a strukturovanější). Neverbální stránka je spíše spojena s emotivními prvky a vnitřním stavem komunikujícího člověka. V zásadě tvoří doplňující se celek, i když jedno bez druhého může existovat.“ (Svatoš, 2009, s. 64)

     Nonverbální zprávy nám sdělují mnoho informací o pocitech a postojích lidí. Neverbální komunikace však není tak přesná a efektivní jako komunikace verbální. Neverbální chování je sice dobře viditelné, ovšem nesnadno interpretovatelné. Velmi snadno pak dochází k paušalizování, generalizování a přeceňování neverbálního chování. Nelze tak absolutně spoléhat na interpretaci neverbálního chování. Riziko nesprávné interpretace můžeme snížit tím způsobem, že nebudeme dělat předčasné závěry, protože mnohé signály je možno interpretovat několika různými způsoby. Teprve tehdy, jsou–li sečteny všechny signály verbální a nonverbální, je možno interpretovat je s větší spolehlivostí. Předčasná paušalizace vede k tomu, že interpretujeme neverbální chování na základě jednoho signálu a současně se dopouštíme té chyby, že měříme nonverbální chování u jiných lidí podle vlastního nonverbálního chování. (Mikuláštík, 2010)

     Nonverbální komunikace zahrnuje širokou oblast toho, co signalizujeme beze slov anebo spolu se slovy jako doprovod slovní komunikace. Nonverbálně komunikujeme: 

· gesty, pohyby hlavou a dalšími pohyby těla;

· postoji těla;

· výrazy tváře (mimikou);

· pohledy očí;

· volbou a změnami vzdálenosti a zaujímání pozice v prostoru (přibližováním a oddalováním se);

· tělesným kontaktem (dotyky);

· tónem hlasu a dalšími neverbálními aspekty řeči;

· oblečením, zdobností, fyzickými a jinými aspekty vlastního zjevu. (Vybíral, 2005)

Mimika
     „Lidská tvář má velice bohatý komunikační potenciál. Je v prvé řadě důležitým scelovačem emocionálních stavů. Odráží vzájemné postoje lidí, kteří spolu jednají, poskytuje zpětnou vazbu v rozhovoru, tj. odpověď na to, co jsme druhému člověku řekli. Někteří badatelé se dokonce domnívají, že z hlediska komunikace  je tvář vedle slova druhým nejdůležitějším sdělovacím prostředkem v mezilidském vztahu...“  (Knapp, 1978 in Nelešovská, 2005, s. 47) 

     Jedná se o pohyby svalů v obličeji, které jsou nejvýraznějším sdělovačem emocí. Mimika vyjadřuje to, co člověk prožívá, ale také jaký má vztah ke sdělení a k objektu, o němž hovoří,  a také signalizuje posluchači svůj prožitek. Nejedná se pouze o empatické vcítění do emočního stavu jiného člověka, ale i o signalizování, že jsme přijali jeho mimický výraz emocionálního stavu jako jeho sdělení o tomto stavu,  a že tomuto sdělení adekvátně rozumíme. 

     Mimika je specifická v tom, že vyjadřuje momentální psychický stav, ale také relativně stálý emoční výraz, který může být pro jedince charakteristický.  Mimika je velmi jemná forma komunikačních signálů, z nichž citlivý člověk dovede dobře číst (pozvednutí obočí, uhýbavý pohled) a nemusí být vždy přiléhavá k prožitku (někdo se usmívá, i když je kárán). Některá mimika se rozpozná velmi snadno, některá však hůře. Dobře čitelných je těchto sedm základních emočních dimenzí z obličeje:

· radost – smutek

· štěstí – neštěstí

· překvapení – splněné očekávání

· klid – rozčilení, vztek

· spokojenost – nespokojenost

· zájem – nezájem

· strach, bázeň – pocit jistoty

     Dolní polovina obličeje je výrazněji pohyblivá než horní polovina, pravdou zůstává, že mimicky reaguje celý obličej. Ale přesto se rozlišují dvě obličejové zóny:

· čelo, nos a oči

· dolní polovina obličeje se rty 

     Každá z nich se odlišným způsobem projevuje při prožitku různých emocí.  Překvapení a údiv se nejvíce projevuje na čele, ale zapojeny jsou i oči a ústa. Na dolní polovině obličeje, ale je to patrné i na očích, se nejvýrazněji projevuje pocit radosti. 

     Stažený spodní ret může znamenat rozpaky a podřízenost. Brada podepřená klouby prstů, může značit zaujetí tím, čemu nasloucháme. Křečovitý smích může znamenat ironii, škodolibost, sarkasmus, závist, nesouhlas a odmítání společnosti. Často otevřená ústa jsou projevem nedostatečné sebekontroly. Zvednuté obočí může znamenat nepochopení nebo aroganci. Rty se svislými koutky jsou často projevem pesimismu, deprese, vzteku, špatné nálady…(Mikuláštík, 2010)

     Funkce mimických projevů
· Sdělování kulturně tradovaných gest – daných nepsanou sociální normou určité země (zdvořilostní úsměv apod.).
· Takzvané instrumentální pohyby (například výrazy obličeje při kýchání, při zívání).
· Nejčastější je sdělování emocí – citů a pocitů, nálad, citových prožitků a afektů. (Nelešovská, 2005)
Gestika

     „Jsou to většinou záměrné pohyby rukou, hlavy, popřípadě i nohou, které mohou dokreslit verbální sdělení, popřípadě ho zastoupit. Používají se při popisování velikosti tvaru, rozdělení, aby ten, kdo poslouchá, dovedl lépe pochopit to, co je mu sdělováno. Když říkáme většinou, znamená to, že někdy si ani svá gesta nemusíme uvědomovat.“ (Mikuláštík, 2010, s. 109)

     Řadu gest používáme záměrně. Ovšem často se stává, že uděláme určité gesto, aniž bychom si toho byli vědomi.

      Někteří lidé, aniž by si toho byli vědomi, mají zafixovaná dvě nebo tři gesta, která používají stále a opakovaně, avšak zcela neadekvátně nepřiměřeně k verbálnímu sdělení. Gesta mají v sociálních vztazích určitý domluvený smysl, tak jako verbalizovaná sdělení. Nahlédneme- li do historie,  zjistíme, že ve starověku byla gesta považována za nejdůležitější složku rétorického umění. (Mikuláštík, 2010)

     Gesta jsou rovněž formována kulturními a etnickými vlivy. Pro první případ uvádím jako příklad pravidla pohybové etikety, což jsou nepsaná pravidla společenského chování a pravidla chování v určité skupině. Pro případ gestikulace různých národů nelze přehlédnout italskou výbušnost, anglickou zdrženlivost a francouzskou eleganci.

     Funkce gest

· Gesta naznačují určitou ideu. Např. sdělení významu „jestli mě neposlechneš, budu se chovat jinak“ je doprovázeno celým souborem pohybů.
· Gesta obrazně naznačují to, co by bylo možno říci slovem, ale co je přeci jen srozumitelnější, když se to ukáže.
· Gesta zvyšují názornost řečeného.
· Gesta mohou za určitých okolností vyjadřovat pravý opak toho, co je slovy sdělováno. (Nelešovská, 2005)
     Všechna gesta lze rozdělit do pěti skupin

· Ilustrátory – jsou ta gesta, kterými dokreslujeme ve vzduchu verbální výklad, ukazujeme směr, vysvětlujeme. Může to být i kreslení rukou nebo prsty ve vzduchu.
· Gesta jako regulátory chování – jako upozorňování na něco nebo někoho (ukazujeme ne někoho prstem, kdo nedává pozor, nebo když chce říct názor). Organizují konverzaci, zajišťují změnu rychlosti řeči, ukončují řeč.
· Znaky – kruh z palce a ukazováčku znamená O.K., zvednutý palec směrem nahoru znamená, že je to výborné, naopak, palec směrem dolů znamená, že je to špatné. Ve všech kulturách nemají znaková gesta stejný význam.
· Emočně výrazová gesta – slouží nám k vyjádření emočního stavu, mívají také podobu symbolické komunikace. Například dlaň přiložená ke rtům vyjadřuje rozpaky nebo potíže, sevřená dlaň v pěst se zbělenými klouby na prstech vyjadřuje vztek nebo agresivitu.
· Adaptory – můžeme je označit jako sebemanipulující gesta (škrábání se, tření rukou, lomení rukama). (Mikuláštík, 2010)
Posturika
     Nebo též posturologie – sdělování fyzickými postoji.

     Jedná se o držení těla, jeho napětí nebo uvolnění, náklon, polohy rukou, ale také hlavy a konfigurace všech částí těla včetně směru natočení těla. Tímto signalizujeme emoční stav, zaujetí, postoj k druhému člověku a ke sdělení. 

     Důležitá je také souvztažnost dvou těl lidí (zaujmeme určitou polohu), kteří spolu komunikují. Tato vzájemná poloha obou těl účastníků komunikace poukazuje na jejich vztah k obsahu sdělení, ale také k sobě navzájem. Pakliže jsou pózy ve shodě jedná se o zrcadlení, pacing,  což poukazuje na vytvoření pozitivních vztahů, porozumění a sympatie. Jestliže nejsou ve shodě, jedná se o negativní vztah, o nesympatii. (Mikuláštík, 2010)

     Základní tělesné polohy a postoje
     Fyziologie rozeznává tři základní polohy člověka – vstoje, vsedě, vleže. Při každé z nich mohou různé části těla zaujímat rozmanité polohy.

· Kompozice – vzájemná poloha dvou částí těla při téže základní i tělesné poloze.

· Konfigurace – vystižení vzájemných poloh všech částí těla při dané základní tělesné poloze. Určitá konfigurace tak zahrnuje nejen zcela konkrétní polohu rukou a nohou, ale i polohu těla, krku, hlavy podobně. 

· Pozitura – jedná se o celek, který udává jednak základní tělesnou polohu, jednak polohovou konfiguraci všech částí těla. Nejde však jen o popis různých fyzických postojů či  o vystižení všech druhů poloh, kompozic, konfigurací a pozitur, ale především o nalezení určitého řádu, který zde panuje- např. ve vztahu mezi různými druhy poloh a určitým významem sdělení. (Nelešovská, 2005)

Kinezika

     Vznikla z řeckého „kinema“ – pohyb, je to tedy řeč pohybů. Je to oblast sociální psychologie, zabývající se pohyby těla a jeho částí při nonverbální komunikaci. (Nelešovská, 2005)

      Jsou to spontánní pohyby různých částí těla, které nemají význam gest. Pojem kinezika bývá považován za nadřazený pojmu gestika. Každý má své specifické pohyby, podle kterých se dá poznat už na dálku. Přestože jsou spontánní, dá se z nich také vyčíst určitá informace. Lidé, kteří vidí takové mikropohyby, jako je například jemné poškubnutí ramen, je interpretují podle sebe. 

     Jestliže si člověk hladí bradu, značí to, že přemýšlí. Když si sahá na špičku nosu, může to znamenat, že je v rozpacích. Pakliže si sahá na kořen nosu, může to znamenat, že se cítí zmaten. Škrábání se na temeni hlavy může značit rozzlobení nebo také přemýšlení. Uchopení celého nosu prsty může značit zlost. 

     Při interpretaci je ovšem třeba být opatrný, protože nejen gesta, ale také spontánní pohyby nejsou interpretované jednoznačně. Je nutné vycházet z kontextu a porovnávat celkové neverbální chování. (Mikuláštík, 2010)

Pohledy
     Pohledy – řeč očí. „Oči hrají v komunikaci velmi důležitou roli. Kontrolují zpětnou vazbu. Určují a ovlivňují interpersonální vztah, regulují tok informací, reflektují myšlenkovou aktivitu, organizují diskuzi. Působí jako sdělovače, ale také jako přijímače. Čím menší je oční kontakt, tím nejistěji se cítí příjemce zprávy, tím kratší je vzájemný kontakt a tím méně slov se ve vzájemném kontaktu vysloví. Je dokázáno, že když někdo chce partnera v komunikaci ovlivnit, dívá se poněkud jinak, než když o ovlivňování nejde.“ (Mikuláštík, 2010, s. 111)

     Krátký zrakový kontakt = nezájem, ostych, neupřímnost, 
     Dlouhý zrakový kontakt = touha, zájem, potřeba, žádost.

     Řeč očí patří k nejdůležitějším způsobům sdělování, abychom této řeči porozuměli, je důležité vědět, jaké prvky obsahuje:

· Zaměření pohledu – kam je pohled zaměřen. Mluvíme o tzv. terčích – může jím být určitý předmět nebo detail anebo druzí lidé. Nejcitlivějším okamžikem je setkání pohledů s očí do očí. 

· Doba trvání bodového zaměření pohledu – jak dlouho trvá pohled člověka na určitý terč. Délku pohledu z očí do očí vnímáme velmi citlivě. Negativně však bývá hodnocen příliš dlouhý pohled na určitou osobu. 

· Četnost pohledů – sekvence – můžeme sledovat, na koho se jedinec díval dříve než se podíval na danou osobu, na koho se podíval potom a podobně. 

· Celkový objem pohledů – je to ukazatel sociálního zájmu. (např. žáci jsou neobyčejně citliví na objem učitelových pohledů) 

· Úhel pootevření očních víček – díváme-li se neurčitou osobu, pak se můžeme dívat s očima otevřenýma dokořán nebo naopak přivřenýma. Schopnost vědomě řídit pootevřenost očních víček je menší. 

· Průměr zornice – velikost pupily. Je přímo úměrný intenzitě emocionálního stavu člověka. 

· Odklon směru pohledu – díváme-li se na určitou osobu, můžeme natočit obličej přímo k ní. Je ale možno dívat se jen „po očku“ nebo spod řas při skloněné hlavě a podobně.   

· Tvary a pohyby obočí – existují typologie tvarů obočí, které uvádějí více než 40 druhů deformace obočí. 

· Tvary vrásek kolem očí – při upření pohledu dochází často k deformaci kůže v okolí očí – na čele nad očima, po stranách očí, uprostřed mezi očima i u kořene nosu. I ty mají svůj komunikační význam. (Nelešovská, 2005) 

     „Poznatky z oblasti mimiky a řeči očí dokázaly, jak důležitá je tato nonverbální komunikace. Tím, co naše oči dělají, sdělujeme druhým lidem, nejen to, jak nám je, jak se cítíme, ale i jaký k nim máme vztah.“ (Nelešovská, 2005, s.51)

Proxemika 
     Proxemika – sdělování přiblížením a oddálením.

     „I tak nevinným způsobem, jako je přiblížení se k druhé osobě nebo naopak odstoupení, a tím i oddálení se od ní, jí něco sdělujeme. Studiem odstupů mezi lidmi se zabývá jedna z nejstarších disciplín nonverbální komunikace – proxemika.“ (Nelešovská, 2005, s 54)

     Každý z nás potřebuje určitý prostor, aby se cítil pohodlně. Tento prostor je relativní a individuální, ale i kulturně odlišný. Pakliže jsou si lidé sympatičtí, udržují při komunikaci kratší vzdálenost. Muži mají tendenci udržovat větší vzdálenost než ženy, a to jak k mužům tak k ženám.

     Setkáme-li se s někým poprvé, udržujeme o něco větší vzdálenost než při opakovaných setkáních. Každý člověk má svoji stabilní distanci, kterou dodržuje a cítí se v ní tak bezpečně. Důležitou roli hraje jak kulturní a etnické prostředí, tak povahové vlastnosti jedince, ale i věk. Například extroverti udržují menší vzdálenost než introverti, velmi mladí a staří lidé udržují bližší vzdálenost než lidé středního věku. Vzdálenost osob je ovlivňována i obsahem konverzace. (Mikuláštík, 2010) 

     Vzdálenost při komunikaci označujeme jako osobní zónu. Tuto osobní zónu je možné si představit jako mýdlovou bublinu, která obklopuje člověka a ten je v jejím středu. Těchto zón má člověk hned několik. Zpravidla bývají rozlišovány čtyři druhy těchto zón:

· Intimní sféra – její dolní hranice splývá s těsným hmatovým dotekem partnerů. Takovýto styk pozorujeme např. mezi matkou a dítětem, mezi milenci, manželi. Je to vzdálenost, která vyhovuje intimním vztahům, v této vzdálenosti se necítí dobře lidé, kteří vedou běžný pracovní rozhovor. 
· Osobní sféra – oddálení těl dvou partnerů na maximální vzdálenost, v níž je ještě možno se držet za ruce, případně jít vedle sebe tak, jak vedle sebe chodí manželé. Dodržujeme ji při setkání s neznámým člověkem, s nímž se znenadání setkáme na ulici. Při této vzdálenosti také záleží na obsahu hovoru, kolik času mají partneři k dispozici, na hlučnosti prostředí a kde se rozhovor odehrává. 
· Sociální sféra – jde o vzdálenost, kterou udržujeme při obchodním jednání, při diskuzi ve skupině, která se nachází v místnosti (třída, pracovní hala nebo kancelář). 
· Veřejná sféra – vystupuje-li někdo veřejně, herec na jevišti v divadle, učitel ve třídě, profesor v posluchárně atd., je nutné, aby zaujal takovou vzdálenost, aby byla zřetelně vidět nejen celá jeho postava a pohyby, ale i jeho pohyb v prostoru (příkladem může být i projev politika na náměstí). (Mikuláštík, 2010; Nelešovská, 2005) 
Haptika
     Pojem haptika – sdělování dotekem. Tento termín byl zaveden lingvistou Williamem Austinem. Vyjadřuje taktilní kontakt (dotek), který zahrnuje:

· příjem zpráv o působení tlaku, který působí deformaci kůže, 

· příjem zpráv o působení tepla,

· příjem zpráv o působení chladu,

· příjem zpráv o vlivu podnětů, které působí bolest,

· někdy bývá zařazován i smysl pro vibrace, který registruje chvění. (Nelešovská, 2005)

     „Při komunikaci mezi lidmi se často stává, že se lidé dotýkají. Doteky mohou mít různý význam. Mohou mít význam formální, neformální, přátelský, intimní.“ (Mikuláštík, 2010, s. 113)

     „Dojde-li k doteku mezi dvěma lidmi, pak je možno hovořit nejen o tom, kterou částí těla se jedna osoba dotkla určité části těla druhé osoby, ale charakterizovat i druh tohoto doteku. Může jít o podání ruky, stisk, objetí, pohlazení, políbení, štípnutí, píchnutí. Dotek může být interpretován jako projev přátelství či nepřátelství.“ (Nelešovská, 2005, s. 54) 

     Rozlišujeme určitá doteková pásma těla, která jsou respektována v rámci dotekové komunikace:

· pásmo společenské, profesionální a zdvořilostní (ruce a paže),

· pásmo osobní, přátelské (paže, ramena, vlasy, obličej),

· pásmo intimní, erotické a sexuální (neomezené). 

     Jsou však určité výjimky, např. u lékaře, určitou specifikou je i držení při tanci. 

Sdělování činy

     Komunikace činem je významným druhem komunikace. Do této oblasti patří  způsoby jednání. Ve sdělení může být vyjádřena úcta, respekt nebo naopak neúcta a pohrdání vůči jiným lidem a stejně tak tomu může být v chování.  Naše činy mohou někdy potvrzovat to, co říkáme, někdy tomu tak není a pak působí jako dvojná vazba. Jestliže někdo slíbí, že svou práci bude dělat pečlivě a přitom pokračuje v práci lajdácké, dává tím najevo nějaké sdělení. Pakliže někdo poskytne pomoc v nouzi, není vůbec třeba, aby k tomu něco říkal. Komunikační účinek jeho činu je mnohem větší než kdyby kolem toho příliš mluvil. (Mikuláštík, 2010; Nelešovská, 2005)
3.2  Komunikace komplementární nebo symetrická
     „Jako komplementární komunikování označujeme výměny, ve kterých se zastávané pozice obou účastníků a hlavně jejich chování v nich vzájemně doplňují, nekonkurují si. Například jeden z partnerů ustupuje, podřizuje se, dominuje, „tlačí“ na něj; jeden mluví a druhý naslouchá; jeden je iniciativní v návrzích, druhý je přijímá, souhlasí s nimi. Symetrickou se komunikace stává tehdy, když se oba partneři chovají podobně: oba chtějí mít poslední slovo, oba chtějí, aby druhý ustoupil atd. Ve funkčním, psychicky zdravém vztahu dvou partnerů mají být přítomny jak komplementární, tak symetrické způsoby. Ani jeden totiž nelze a priori označit za vhodný a přiměřený vždy.“ (Vybíral, 2005, s.50) Vždy záleží na kontextu dané výměny. 

3.3  Komunikace o obsazích nebo o našem vztahu k adresátovi
     „Komunikace o obsazích je prvořadě zaměřena na přenos věcných informací, jejichž hlavním účelem není utvářet vztah mezi komunikujícími (naplňuje se zde především funkce informativní nebo instruktážní).“ (Vybíral, 2005, s. 50) 
     V komunikaci je obsahem i vztah k tématu a vše co si o tomto obsahu myslí komunikující a jak dané téma vnímá. Tyto obsahy mívají nezřídka emoční povahu. 

     „Komunikace o vztahových aspektech je vzájemných sdělováním si zpráv typu „takto vidím sebe (tebe, nás dva)“. Jiná častá vztahová sdělení jsou: je mi/není mi s tebou dobře (je příjemné si s tebou povídat), jsi mi sympatický, rozčiluješ mě, nemám moc času, co chceš?, rád bych ještě pokračoval apod.“ (Vybíral, 2005, s. 50)       

4  Naslouchání a poslouchání
     Naslouchání druhým lidem je mnohem rozšířenější každodenní činnost, než si mnoho z nás uvědomuje. Opravdové naslouchání druhému člověku obohacuje naslouchajícího. Zdůrazňována je opravdovost naslouchání „do hloubky“, kdy naslouchající rezonuje na několika hypotetických úrovních s mluvčím: slyší osobní význam, který řeč pro mluvčího má, dokonce může slyšet i význam, který je za vědomým významem hovořícího. 

     Aktivní naslouchání vyvolává v hovořícím jedinci, jemuž je nasloucháno, pozitivní pocity. Člověk, který se svěřuje, může pociťovat vděčnost za to, že je někdo ochoten ho vyslechnout a neodsuzovat ho či jinak hodnotit. Aktivní                 a empatické naslouchání považuje řada psychoterapeutických směrů za nespecifický, téměř univerzální faktor. Ti, kdo neumějí naslouchat, neumějí ani mluvit. (Vybíral, 2005)

     Slyšet, slyšení, to je fyziologická schopnost smyslových orgánů. Poslouchání je dovednost, kterou se může naučit. Patří mezi čtyři základní komunikační dovednosti: 

· mluvení, 

· čtení, 

· psaní,

· poslouchání.

     Přestože nejvíce času trávíme posloucháním, je to dovednost, která se nejhůře učí. Opravdové naslouchání vyžaduje úsilí. Působí zde řada rozptylujících podnětů vnitřních i vnějších. Předstíráním pozornosti okrádáme lidi o čas a narušujeme vyváženost ve vztazích. Slyšet nám umožňují uši, ale poslouchání znamená vnímat, pochopit, reagovat. Lidé se cítí dobře, jestliže jsou vyslyšeni a pochopeni.      

     Poslouchání vyžaduje koncentraci pozornosti, udržovat oční kontakt, dávat najevo zájem, vyslechnout si celou zprávu, věcné informace i pocity, dávat zpětnou vazbu verbální i neverbální, vhodně se ptát a nepřerušovat. Musíme dávat pozor, abychom vnímali dobře to, co chceme vědět. Při naslouchání je velmi důležitá pozornost, její míra je odlišná individuálně a záleží i na celé řadě dalších faktorů sdělení i situace: 
· významnost sdělení (významnost a důležitost pro příjemce),

· novost a zajímavost (novinky vždy více upoutávají pozornost, než informace, které se stále opakují nebo doplňují dřívější známé informace),

· hlasitost informace, 

· osobnost sdělujícího (atraktivnost, důležitost, sociální role..),

· způsob prezentace zprávy – využití neverbálních komunikačních prostředků, paralingvistických signálů, 

· očekávání, 

· vnímavost a ochota poslouchat (někdy je potřeba i trocha vůle),
· psychická svěžest a aktivita (někdy jsme příliš unaveni, někdy jsme roztržití, a to není zrovna nejlepší stav pro udržení pozornosti). (Vybíral, 2005)

     Jestliže někoho posloucháme, neznamená to, že vnímáme pouze jeho slova. Posloucháme také výraz obličeje, zda je autentický nebo jde o určitou masku, zda je příjemný, či nikoli. Vnímáme celkový dojem člověka. Poslouchání není aktivita ryze vědomá a kontrolovaná. Mnoho dojmů získáváme na nevědomé úrovni. Někteří z nás jsou dobrými posluchači, někteří horšími, někteří z nás jsou horšími posluchači jen občas. Každý nemá dispozice k tomu, aby byl dobrým posluchačem. (Vybíral, 2005)
 4.1  Aktivní poslouchání
     „Když dovedeme odstranit všechny špatné návyky, můžeme se stát dobrými posluchači, kteří dovedou aktivně poslouchat. Pokud někdo aktivně poslouchá, pokud se snaží porozumět tomu, kdo se mu svěřuje, kdo mu povídá o svých problémech, dá se to označit také jako naslouchání.“ (Mikuláštík, 2010, s. 88)

     Aktivním posluchačem je ten, kdo dovede pozorně vnímat informace a ve svých představách podržet základní téma, o kterém se mluví v obrysech, kde jsou zdůrazněny důležité záchytné pojmy jako struktura celé problematiky. Aktivně naslouchající je ten, který také reaguje, dává zpětnou vazbu, podporuje, dotazuje se. Při poslechu do hloubky si všímáme určitého sdělení se vším, co ho doprovází a hledáme opravdovost nebo rozpory v tom, co mluvčí říká. 
     Při aktivním poslouchání se můžeme dopouštět chyb, např. nadřazeným chováním, skákáním do řeči nebo odvracením pozornosti k jiným věcem. (Mikuláštík, 2010)

4.2  Kritické poslouchání

     Kritický poslech je určitým vystupňováním poslechu pro informace. Co je tu navíc, je zhodnocování toho, co člověk slyší, pochybování o tom, co slyší, s možností namítat, vyvracet, nesouhlasit. Námitky mohou být nevyjádřené jako součást vědomí poslouchajícího, anebo mohou být vyslovené, se  snahou nejen vyjádřit nesouhlas, ale i přesvědčit druhou stranu o své pravdě. Jestliže přijímáme jakékoli informace, bývá těžké je hodnotit kriticky, neboť nemusíme dobře znát téma, možnosti a záměry a informovanost mluvčího. Součástí kritického poslouchání je také tvorba podnětných myšlenek, zhodnocování toho, zda prameny, ze kterých mluvčí vychází jsou věrohodné, zda je informace přesně citována, zda není vytržená z kontextu. Náš kritický způsob naslouchání je přístupem hodnotícím. Je to také přemýšlení nad tím, co jsme slyšeli předtím, než jsme to přijali. I přijatelnou a sympatickou myšlenku, která se zdá být dobrá, bychom měli přijmout jedině tehdy, jestliže jsme měli čas nad ní přemýšlet. U důležitých myšlenek je přemýšlení nezbytné, než se stanou součástí našeho vědomého postoje. Musíme se naučit odložit posudek až do té doby, než se nám podaří zhodnotit všechna fakta. (Mikuláštík, 2010)   

4.3  Reflektivní a empatické naslouchání
     „Je to nejlepší způsob, jak naslouchat pocitům, jak porozumět druhému člověku a jak dávat zpětnou vazbu, jak reagovat. Jako posluchač musí naslouchající odložit vlastní pocity a vcítit se do pocitů toho, kdo se mu svěřuje. Je to poslouchání nejen ušima, ale i očima a srdcem. Naslouchající používá obě hemisféry mozku intuitivně chápe, smyslově cítí, naslouchá, aby porozuměl, soustřeďuje se na sdílení.“ (Mikuláštík, 2010, s. 92)
     Empatie vede k vnitřní očistě, zvyšuje sebepoznání, klade důraz na to, aby pochopení bylo úplné a přesné. Naslouchající musí být soucitným posluchačem. Úroveň empatie závisí na charakterových a temperamentových vlastnostech. Schopnost empatie závisí na vývojové úrovni osobnosti, na množství zážitků, na množství vztahů, které jedince ovlivňuje, na vzorech chování. Není to nějaká trvalá vlastnost, v průběhu života se může různým způsobem měnit. (Vybíral, 2005)
Fáze empatického a reflektivního naslouchání:
· Identifikace emocí – je to obtížná část, kdy svěřující se dává ve zkratkovitých signálech najevo své pocity, svou tíseň, své zoufalství. 

· Vyslechnutí všech faktů se snahou porozumět souvislostem – svěřující má potřebu podělit se o své tíživé pocity tím, že vypoví celý příběh. Tím se mu uleví. Nemá jen jednu emoci, má jich celou řadu. Je třeba, aby se vymluvil, neděláme závěry, pouze mu vyjadřujeme sympatie, aby sám odhalil jádro problému.  

· Nechejte člověka vyřešit svůj problém – někdy lidé chtějí pouze ventilovat své pocity, aby se cítili lépe. Ale někdy poslouchání není dostačující. Chtějí, abychom jim problém pomohli vyřešit. Je nutné nechat je, ať se sami rozhodnou, co dělat dál. (Mikuláštík, 2010)
Nevhodné reagování naslouchajícího:
     Způsoby reagování, které příliš nepomohou člověku, jenž potřebuje pomoc, se dají rozdělit do těchto 9 základních omylů:

· Popírání pocitů – „Nesmíš to tak brát.“ Je reagování velmi necitlivé, když se jedná o pocity velmi intenzivní a které chce prožívající lépe poznat ne je odložit. Svěřující člověk má pocit, že mu nerozumíme.  
· Hodnotící reagování – „Proč s tou prací neskončíš?“ je reagování formou zobecnění, která má vést k tomu, aby se svěřující problému vyhnul, ne jej řešil. 
· Zobecňující reagování – způsob reagování, při kterém je ignorován konkrétní problém.
· Kladení otázek – je dobrá metodika, není však vhodná v době silné emocionální zaangažovanosti člověka, ale spíše tehdy, až silné emoce odezní. 
· Vyjádření soucitu – jestliže vyjádříte někomu soucit, např. „Je mi tě opravdu líto.“, může se dotyčný cítit ještě hůře. 
· Předsudky a odhadování – je to tendence vytvářet si vlastní názory dříve, než zcela vyslechneme mluvčího. Popřípadě se rozhodneme nevěřit ničemu, co mluvčí říká a to kvůli pocitu podivnosti a nepříjemnosti. 
· Rady, jak situaci řešit – jestliže má někdo problémy, je lepší dovést jej k tomu, aby sám hledal nějaké řešení vlastního problému, nežli mu dávat rady. 
· Obrana oponenta svěřujícího se – „Měl by ses snažit mu porozumět, on to s tebou nemyslel zle…“, toto je způsob reagování, který může vypadat jako dobrý úmysl pomoci svěřujícímu v tom, aby se snažil vidět situaci z druhé strany. Může to ale také vést ke ztrátě důvěry vůči nám.  
· Neverbální projevy – také některé neverbální projevy působí nedůvěryhodně (sledování hodinek, neposednost, uhýbání pohledem…)
     Skutečné naslouchání vyžaduje určité úsilí. Naslouchající se může stát závislým na mluvčím, na jeho pocitech. Z tohoto důvodu je důležité, aby naslouchající dokázal změnit přístup k naslouchání tak, že nemůže být stále jen empatický, ale musí se občas umět podívat na situaci s odstupem, aby byla zachována určitá míra objektivity. Pokud by ztotožnění bylo veliké, nebyl by pak schopen náhledu na věc v obecnější rovině. 
     K naslouchání přistupujeme s otevřenou myslí  a nezaujatě, dáváme najevo vstřícný postoj, udržujeme vysokou hladinu pozornosti, zůstáváme ostražití, ale příjemní. Jestliže potvrzujeme slova řečníka, přikyvujeme          a dáváme i verbální podporu, nevyhýbáme se pohledům, umíme se vžít do pocitů. Jen tehdy, vypadáme jako poslouchající, autentičtí a bezprostřední. (Mikuláštík, 2010)
     „Vyjadřovat empatii je vhodné ve dvou oblastech odpovídající dvěma typům skuteční empatie: empatie myšlení a empatie pocitů. Empatií myšlení vyjadřujete pochopení významu toho, co druhý říká. Např. když parafrázujete jeho sdělení, ukazujete, že rozumíte, co se jím pokouší komunikovat, tudíž komunikujete empatii myšlení. Druhým typem je empatie cítění, kterou vyjadřujete svou schopnost vycítit, co pociťuje druhý. Např. když se vám přítel svěřuje se svými domácími problémy, reagujete slovy: „Vidím, že tvé problémy doma se opravdu zhoršují. Dovedu si představit, jak tě to někdy zlobí.“ (DeVito, 2008, s.111)
5  Současné vězeňství v ČR

     Vězeňství představuje systém sociálních služeb, orientovaný na změnu chování vězněných v žádoucím směru, která je předpokladem pro reintegraci odsouzeného do společnost. V rámci penitenciárního působení vytváří podmínky k obnovení těch vlastností, sociálních dovedností a hodnot vězněného, které mohou být základem jeho integrace do společnosti po propuštění z výkonu trestu.To vyplývá z účelu trestu, jímž je příprava jedince na život na svobodě jako občana, který bude vést řádný život. (Černíková, Sedláček, 2002)

     Vězeňská služba je ozbrojeným bezpečnostním sborem. Byla zřízena  ke dni 1.1.1993 zákonem č. 555/1992 Sb., o Vězeňské službě  a justiční stráži České republiky ze dne 17.11.1992 (účinnosti nabyl právě 1.1.1993).
     Vězeňská služba České republiky zajišťuje výkon vazby, výkon zabezpečovací detence a výkon trestu odnětí svobody a v rozsahu stanoveném tímto zákonem ochranu pořádku a bezpečnosti při výkonu soudnictví a správě soudů a při činnosti státních zastupitelství a Ministerstva spravedlnosti (dále jen „ministerstvo“). (§ 1 odst. 1 zákona  č. 555/1992 Sb.)

     V čele vězeňské služby stojí generální ředitel Vězeňské služby (dále jen „generální ředitel“), kterého jmenuje a odvolává ministr spravedlnosti (dále jen „ministr“). Generální ředitel odpovídá ministrovi za činnost Vězeňské služby. (§ 1 odst. 2 z. č. 555/1992 Sb.)

     Zákon č. 555/1992 Sb. v § 1 odst. 4 uvádí členění vězeňské služby na organizační jednotky, kterými jsou: generální ředitelství, vazební věznice, věznice, ústavy pro výkon zabezpečovací detence a Institut vzdělávání. Generální ředitelství zabezpečuje plnění společných úkolů ostatních organizačních jednotek, které metodicky řídí a kontroluje. V čele vazebních věznic, věznic, ústavů pro výkon zabezpečovací detence a Institutu vzdělávání jsou ředitelé, které jmenuje a odvolává generální ředitel. 

5.1  Úkoly vězeňské služby

     Úkoly vězeňské služby upravuje opět zákon č. 555/1992 Sb. v § 2 odst.1. Vězeňská služba spravuje a střeží vazební věznice a věznice   a odpovídá za dodržování zákonem stanovených podmínek výkonu vazby a výkonu trestu odnětí svobody, spravuje a střeží ústavy pro výkon zabezpečovací detence, střeží, předvádí a eskortuje osoby ve výkonu vazby, ve výkonu zabezpečovací detence a ve výkonu trestu odnětí svobody, prostřednictvím programů zacházení soustavně působí na osoby ve výkonu trestu odnětí svobody a obdobně i na některé skupiny osob ve výkonu vazby s cílem vytvořit předpoklady pro jejich řádný způsob života po propuštění, provádí výzkum v oboru penologie a využívá jeho výsledky a vědecké poznatky při výkonu vazby a při výkonu trestu odnětí svobody, vytváří podmínky pro pracovní a jinou účelnou činnost osob ve výkonu vazby, ve výkonu zabezpečovací detence a ve výkonu trestu odnětí svobody, poskytuje zdravotní péči ve svých zdravotnických zařízeních osobám ve výkonu vazby, osobám ve výkonu zabezpečovací detence  a osobám ve výkonu trestu odnětí svobody, příslušníkům a občanským zaměstnancům Vězeňské služby; v případě potřeby zabezpečuje specializovanou zdravotní péči v mimovězeňských zdravotnických zařízeních.     Plnění zákonem stanovených úkolů zajišťují: vězeňská stráž, justiční stráž, správní služba, Institut vzdělávání a pověřené orgány Vězeňské služby.        

     Příslušníci ve funkci vězeňské a justiční stráže konají službu ve služebním stejnokroji, který slouží k jejich identifikaci. Příslušníci, kteří plní úkoly správní služby, pracují zpravidla v občanském oděvu a označují se identifikačním štítkem s číslem. (Černíková, Sedláček, 2002)
     Správní služba má nezastupitelnou úlohu při rozhodování ve správním řízení podle zvláštních právních předpisů a zajišťuje ekonomickou, organizační, výchovnou, zdravotnickou a další odbornou činnost.  Činnost správní služby vykonávají občanští zaměstnanci a příslušníci. Na tomto úseku Vězeňské služby jsou zařazeni ředitelé věznic, vedoucí ekonomického, správního oddělení, dále odborníci, kteří realizují vlastní penitenciární proces – vychovatelé, speciální pedagog, psycholog, psychiatr, zdravotnický personál, sociální pracovník. (Černíková, Sedláček, 2002)

6  Pojem mladistvý
     Podle českého trestního zákoníku - z. č. 40/2009 Sb., je pachatelem trestně odpovědná fyzická osoba, která bezprostředně spáchala trestný čin. Pachatelem je nikoli pouze pachatel dokonaného trestného činu, ale i pokusu, či přípravy, je-li trestná. 

     Tato fyzická osoba tedy musí splňovat nejen podmínku naplnění skutkové podstaty trestného činu svým jednáním, ale musí to být osoba, která splňuje podmínku věku, příčetnosti a rozumové a mravní vyspělosti. 

     Pojem mladistvý pachatel  je vymezen v §2 zákona č. 218/20013 Sb., v platném znění, zákon o odpovědnosti mládeže za protiprávní činy a o soudnictví ve věcech mládeže (zákon o soudnictví ve věcech mládeže, dále jen ZSVM). Mladistvým je ten, kdo v době spáchání provinění  dovršil patnáctý rok svého věku a nepřekročil osmnáctý rok svého věku. Kromě požadavku věku tento zákon stanovuje další podmínku, kterou musí mladistvý splňovat, aby byl trestně odpovědný. Je uvedena v § 5 zákona o soudnictví ve věcech mládeže; mladistvý, který v době spáchání činu nedosáhl takové rozumové a mravní vyspělosti, aby mohl rozpoznat jeho nebezpečnost pro společnost nebo ovládat své jednání, není za tento čin trestně odpovědný. (Jelínek, 2005)
     Trestný čin spáchaný mladistvým se nazývá provinění. Soud pro mládež ukládá za provinění opatření.
6.1  Práva mladistvého
Práva mladistvého pachatele jsou uvedena v § 42 ZSVM. 

· Mladistvý má právo na zacházení přiměřené jeho věku, duševní vyspělosti a zdravotnímu stavu.
· Mladistvý musí mít obhájce od okamžiku, kdy jsou proti němu použita opatření podle ZSVM nebo provedeny úkonu podle trestního řádu, vč. úkonů neodkladných a neopakovatelných, ledaže nelze provedení úkonu odložit a  vyrozumění obhájce o něm zajistit. 

· Ve vykonávacím řízení musí mít mladistvý obhájce
a) jestliže soud pro mládež rozhoduje ve veřejném zasedání a mladistvý nedovršil 18 let, 
b) jde-li o podmíněné propouštění z výkonu trestního opatření odnětí svobody mladistvého, který v době konání veřejného zasedání nedovrčil 19 rok.

· V řízení o stížnosti pro porušení zákona, v řízení o odvolání a v řízení o návrhu na povolení obnovy musí mít mladistvý obhájce, jestliže v době konání veřejného zasedání nedovršil 19 rok.

· Všechny orgány činné podle ZSVM jsou povinny vždy mladistvého poučit o jeho právech a poskytnout mu plnou možnost jejich uplatnění. Ve vhodných případech jej poučí i o podmínkách pro podmíněné zastavení trestního stíhání, narovnání nebo odstoupení od trestního stíhání. (Jelínek, 2005)
6.2  Sankcionování mladistvých

     „Rozdíly mladistvých a dospělých pachatelů, které vyplívají z obecně nižší rozumové a mravní vyspělosti a nezralosti mladistvých, odůvodňují nejen zvláštní úpravu podmínek vzniku trestní odpovědnosti mladistvých pachatelů, ale také zvláštní úpravu při řešení důsledků deliktu spáchaného mladistvým. Základním předpokladem pro takovou úpravu je skutečnost, že u mladistvého obecně existuje větší možnost, že se podaří jeho výchovu a budoucí život usměrnit tak, aby se taková osoba v budoucnu již trestné činnosti vyvarovala.“ (Jelínek, 2009, s.444)
     Zákon o soudnictví ve věcech mládeže umožňuje uložit mladistvým celkem tři druhy opatření:

· výchovná opatření,

· ochranná opatření a 

· trestní opatření.
3.2.1  Výchovná opatření 
     Výchovná opatření mají rozhodující význam z hlediska usměrnění způsobu života mladistvého žádoucím směrem. Jejich smyslem není represivní působení na mladistvého. Jsou v zásadě nejmírnějším druhem opatření ukládaným mladistvým, jejichž účelem je usměrnit způsob jejich života, a tím podporovat a zajišťovat jejich výchovu. 
     Podle zákona o soudnictví ve věcech mládeže jsou výchovnými opatřeními:

· dohled probačního úředníka,

· probační program,

· výchovné povinnosti,

· výchovná omezení,

· napomenutí s ostrahou. (Jelínek, 2009)
     Výchovná opatření lze ukládat buď jako samostatné opatření (např. při upuštění od trestního opatření), anebo vedle současně ukládaného jiného opatření (ochranného či trestního).  Uložené výchovné opatření lze také měnit a rušit. Platí, že pokud se ukáže, že úplné nebo včasné plnění výchovného opatření je pro mladistvého nemožné nebo je nelze na něm spravedlivě požadovat, soud pro mládež a v přípravném řízení státní zástupce nařízené výchovné opatření zruší nebo změní. 
     V případech stanovených zákonem o soudnictví ve věcech mládeže lze výchovná opatření uložit i pachateli ve věku blízkém věku mladistvých. (Jelínek, 2009)
3.2.2  Ochranná opatření
     Zákon o soudnictví ve věcech mládeže u mladistvých rozlišuje čtyři druhy ochranných opatření:

· ochranné léčení,
· zabezpečovací detence,

· zabrání věci nebo jiné majetkové hodnoty,

· ochranná výchova. (Jelínek, 2009)

     V zákoně o soudnictví ve věcech mládeže je pak upraveno pouze ukládání ochranné výchovy. Pokud jde o ochranné léčení, zabezpečovací detenci a zabrání věci nebo jiné majetkové hodnoty uplatní se u mladistvých zásady pro jejich ukládaní jako u dospělých podle trestního zákoníku. Při ukládání těchto opatření je nutno přihlížet jak k obecnému účelu opatření, tak ke zvláštnímu účelu ochranných opatření, kdy jejich účelem je též kladně ovlivnit duševní, mravní a sociální vývoj mladistvého.
     Soud může ochrannou výchovu mladistvému uložit za předpokladu, že o výchovu mladistvého není náležitě postaráno a nedostatek řádné výchovy nelze odstranit v jeho vlastní rodině nebo v rodině, v níž žije. Jestliže dosavadní výchova mladistvého byla zanedbána nebo prostředí, v němž  mladistvý žije, neposkytuje záruku jeho náležité výchovy.

     Zařízeními pro výkon ochranné výchovy spadají do působnosti Ministerstva školství a  jsou to, diagnostické ústavy, dětské domovy, dětské domovy se školou a výchovné ústavy. (Jelínek, 2009)
3.2.3  Trestní opatření

     Trestní opatření představují nejpřísnější druh trestněprávních následků provinění a jsou jedním z právních prostředků k dosažení účelu zákona o soudnictví ve věcech mládeže. Na rozdíl od ochranných a výchovných opatření jejich uložení v sobě zahrnuje negativní hodnocení spáchaného provinění a osoby mladistvého. Podstatným jejich rysem je také způsobení určité újmy mladistvému, ovšem se zřetelem na účel systému opatření ukládaných mladistvým. (Jelínek, 2009) 

      Taxativní výčet opatření, která lze mladistvému uložit je stanoven zákonem o soudnictví ve věcech mládeže. Jsou jimi:
· obecně prospěšné práce,

· peněžité opatření,

· peněžité opatření s podmíněným odkladem výkonu,

· propadnutí věci nebo jiné majetkové hodnoty,

· zákaz činnosti,

· vyhoštění,

· domácí vězení,

· zákaz vstupu na sportovní, kulturní a jiné společenské akce,

· odnětí svobody podmíněně odložené na zkušební dobu (podmíněné odsouzení),

· odnětí svobody podmíněně odložené na zkušební dobu s dohledem,

· odnětí svobody nepodmíněné. (Jelínek, 2009)
7  Vazba jako institut trestního práva
     Vazba představuje nejzávažnější trestněprocesní zajišťovací opatření. Účelem vazby jako zajišťovacího institutu je zajistit osobu obviněného pro účely trestního řízení a výkonu trestu, zabránit obviněnému, aby mařil či ztěžoval provádění důkazů, vyhýbal se trestnímu řízení nebo trestu, popřípadě zabránit mu v dokonání trestného činu nebo v páchání nové trestné činnosti. Vazba má vždy jen zajišťovací funkci. Vazbu nelze pokládat za nějakou podobu trestní sankce, není ani nějakým výchovným prostředkem a vzetí do vazby rovněž neprejudikuje spáchání trestného činu ze strany obviněného.
     Vazba představuje krajní a výjimečné opatření ze strany orgánů činných v trestním řízení, jež musí být úměrné závažnosti stíhaného trestného činu, včetně zákonem předpokládané sankce, která konkrétnímu obviněnému hrozí a jež může být aplikováno jen tehdy, nelze-li účelu vazby dosáhnout jinými, mírnějšími zajišťovacími prostředky. (Jelínek, 2007) 
     Podstatou vazby je dočasné omezení osobní svobody obviněného rozhodnutím soudu v uzavřeném ústavu Ministerstva spravedlnosti (vazební věznici). O vzetí do vazby vždy rozhoduje soud (soudce). V přípravném řízení tak soudce činí jen na návrh státního zástupce. Vazba není prostředek nátlaku na obviněného a v tomto smyslu nesmí být nadužívána, či dokonce zneužívána. Ve výkonu vazby nesmí být ponižována lidská důstojnost obviněného a tento nesmí být podrobován fyzickému ani psychickému nátlaku. Výkon vazby zajišťuje Vězeňská služba ve vazební věznici. Podrobnosti stanoví především zákon o výkonu vazby a provádějící vyhláška (zákon č. 293/1993 Sb., ve znění pozdějších předpisů, Řád výkonu vazby -vyhláška č. 109/1994 Sb., ve znění vyhlášek č. 292/2001 Sb., č. 377/2004 Sb. a č. 242/2006 Sb.). (Jelínek, 2007)
     Orgány činné v trestním řízení jsou v souladu s ústavním principem zaručujícím osobní svobodu povinny vyřizovat vazební věci přednostně s největším urychlením.

(Jelínek, 2007)

     Zákon výslovně stanoví povinnost orgánů činných v trestním řízení vyřizovat  vazební věci přednostně s největším urychlením, přičemž vazba v přípravném řízení a v řízení před soudem smí trvat jen nezbytně nutnou dobu. Toto ustanovení je projevem zásady rychlosti řízení. 

     Trestní řád stanoví nejvyšší přípustnou dobu trvání vazby v závislosti na typové závažnosti trestného činu, pro který je obviněný stíhán.

     Celková doba vazby v trestním řízení nesmí přesáhnout:

· jeden rok, je-li vedeno trestní stíhání pro trestný čin, o kterém je příslušný konat řízení samosoudce,
· dva roky, je-li vedeno trestní stíhání pro trestný čin, o kterém je příslušný v prvním stupni konat řízení senát okresního nebo krajského soudu, nejde-li o trestný čin uvedený v písmenech c) a d),

· tři roky, je-li vedeno trestní stíhání pro zvlášť závažný úmyslný trestný čin, nejde-li o trestný čin uvedený v písmenu d),

· čtyři roky, je-li vedeno trestní stíhání pro trestný čin, za který lze podle zvláštní části trestního zákona uložit výjimečný trest. (Jelínek, 2007)
     Lhůta trvání vazby se počítá ode dne, kdy došlo k zadržení nebo zatčení obviněného, anebo nepředcházelo-li zadržení nebo zatčení, ode dne, kdy došlo na základě rozhodnutí o vazbě k omezení osobní svobody obviněného.
     Rozhodnutí o vazbě má formu usnesení, proti němuž je přípustná stížnost. Stížnost obviněného do rozhodnutí o vazbě nemá zásadně odkladný účinek (s výjimkou stížnosti proti rozhodnutí o připadnutí peněžité záruky státu). Tato úprava umožňuje ponechat obviněného ve vazbě až do rozhodnutí o stížnosti a zajistit tak pokračování vazby pro případ, že rozhodnutí bude pro obviněného nepříznivé.

     Všechny orgány činné v trestním řízení jsou povinny průběžně zkoumat, zda důvody vazby ještě trvají nebo zda se nezměnily. Pomine-li důvod vazby ¨, musí být obviněný ihned propuštěn na svobodu.

     Obviněný má právo kdykoliv žádat o propuštění na svobodu a o jeho žádosti musí být soudem bezodkladně, nejpozději do pěti pracovních dnů, rozhodnuto.

     Zákon upravuje prostředky, kterými lze i při zjištěné nebo trvající existenci důvodu vazby nahradit vazbu a obviněného ponechat na svobodě, popřípadě jej z vazby na svobodu propustit. Jedná se o nahrazení vazby jiným mírnějším procesním opatřením a to: zárukou za další chování obviněného, písemným slibem obviněného, dohledem probačního úředníka a peněžitou zárukou. V řízení ve věcech mladistvých je možné použít ještě jednoho prostředku nahrazujícího vazbu – umístění do péče důvěryhodné osoby. (Jelínek, 2007)
     Vazba pro obavu z útěku (tzv. vazba útěková) nebo pokračování v trestné činnosti (tzv. vazba předstižná) může být nahrazena:

· Zárukou zájmového sdružení občanů anebo důvěryhodné osoby za další chování obviněného, jestliže jsou schopné příznivě ovlivnit chování obviněného a zajistí-li, že se obviněný na vyzvání dostaví k soudu, státnímu zástupci nebo policejnímu orgánu, a že vždy předem oznámí vzdálení se z místo pobytu.
· Písemným slibem obviněného, že povede řádný život, zejména, že se nedopustí další trestné činnosti, na vyzvání se dostaví k soudu, státnímu zástupci nebo policejnímu orgánu, vždy předem oznámí vzdálení se z místa pobytu a splní povinnosti a dodrží omezení, které se mu uloží.
· Dohledem probačního úředníka, jestliže s ohledem na osobu obviněného a povahu projednávané věci (tj. závažnost a charakter stíhaného trestného činu) lze tímto opatřením dosáhnout účelu vazby. Obviněný je  v takovém případech povinen se dostavit ve stanovených lhůtách k probačnímu úředníkovi, změnit místo pobytu pouze s jeho souhlasem a podrobit se dalším omezením směřujícím k tomu, aby se nedopustil trestné činnosti a nemařil průběh trestního řízení, ovšem jen takovým omezením, které je výslovně uvedeno ve výroku rozhodnutí o nahrazení vazby dohledem probačního úředníka. (Jelínek, 2007)
7.1  Podmínky pro vzetí do vazby
     Zákonné podmínky pro zajištění osoby vazbou (pro vzetí obviněného do vazby) jsou:
· Vzít do vazby lze pouze osobu, proti níž bylo zahájeno trestní stíhání -  tj. obviněného. Účinky zahájení trestního stíhání přitom nastávají doručením opisu písemného vyhotovení usnesení o zahájení trestního stíhání obviněné osobě. To platí i ve vztahu k obviněnému, který využil svého oprávnění na pořízení překladu usnesení o zahájení trestního stíhání a jemuž dosud nebyl písemný překlad tohoto rozhodnutí doručen. Vazba jiných osob, jejichž účast na úkonech trestního řízení je nezbytná (např. svědka), je nepřípustná. Výjimku tvoří vydávací vazba ve vztahu k sobě vydávané do ciziny a ve vztahu k osobě odsouzené rozhodnutím cizozemského soudu pak vazba aplikovaná v souvislosti s řízením o uznání takového rozhodnutí.
· Existence konkrétních skutečností odůvodňující obavy předpokládané v ustanovení § 67 písmene a) až c), tj. že:
a) obviněný uprchne nebo se bude skrývat, aby se vyhnul trestnímu stíhání nebo trestu, zejména nelze-li jeho totožnost ihned zjistit, nemá-li stálé bydliště nebo hrozí-li mu vysoký trest (tzv. vazba útěková).

b) bude působit na dosud nevyslechnuté svědky nebo spoluobviněné nebo jinak mařit objasňování skutečností závažných pro trestní stíhání (tzv. vazba koluzní),

c) obviněný bude opakovat trestnou činnost, pro niž je stíhán, dokoná trestný čin, o který se pokusil, nebo vykoná trestný čin, který připravoval nebo kterým hrozil (tzv. vazba předstižná).

· Závěr soudu (soudce), že dosud zjištěné skutečnosti nasvědčují tomu, že skutek, pro který bylo zahájeno trestní stíhání, byl spáchán, má všechny znaky trestného činu a jsou zřejmé důvody k podezření, že tento trestný čin  spáchal obviněný, tj. závěr o důvodnosti trestního stíhání. Závěr o tom, že dosud zjištěné skutečnosti svědčí o důvodnosti trestního stíhání při rozhodování o vazbě ve smyslu dovětku § 67 lze činit i na podkladě zjištění, jež vyplývají z důkazů před soudem nepoužitelných.

· Musí být zjištěno, že v době rozhodování o vzetí do vazby nelze dosáhnout jejího účelu jiným, méně závažným zajišťovacím prostředkem a to jak s ohledem na osobu obviněného, tak povahu a závažnost stíhaného trestného činu.
· Obviněný je stíhaný pro úmyslný trestný čin, na který zákon stanoví trest odnětí svobody, jehož horní hranice převyšuje dvě léta nebo pro nedbalostní trestný čin, na který zákon stanový trest odnětí svobody, jehož horní hranice převyšuje tři léta. Jestliže není splněna tato podmínka je vyloučeno vzetí obviněného do vazby byť by byly splněny všechny další zákonné podmínky. Výjimka je pak stanovena v ustanovení § 68 odst. 3, na základě které je možno vzít obviněného do vazby i v případě trestního stíhání pro uvedenou kategorii trestných činů, pokud je zjištěno, že obviněný uprchl nebo se skrýval, opakovaně se nedostavil na předvolání a nepodařilo se jej předvést, ani jinak zajistit jeho účast při úkonu trestního řízení, je neznámé totožnosti a dostupnými prostředky se ji nepodařilo zjistit, již působil na svědky nebo spoluobviněné nebo jinak mařil objasňování skutečností závažných pro trestní stíhání nebo pokračoval v trestné činnosti, pro niž je stíhán. Nestačí tedy pouhé, byť důvodné, obavy z výše popsaného jednání, ale musí být zjištěno, že obviněný se výše popsaným způsobem skutečně již choval.
· Vzetí do vazby je vždy podmíněno rozhodnutím soudu (senátu, samosoudce, soudce), resp. V přípravném řízení je takové rozhodnutí možné jen na základě návrhu státního zástupce. Jiný orgán činný v trestním řízení není oprávněn vzít obviněného do vazby. Zákon však také specifikuji případy, kdy státní zástupce nerozhoduje o vazbě, ale činí tak pouze soud.
· Vazba je vždy fakultativní zajišťovací opatření, to znamená, že obviněný nemusí být vzat do vazby, i když jsou splněny všechny výše popsané zákonné podmínky. Výjimku tvoří jen obligatorní extradiční a předávací vazba.
     Důvodnost obav předpokládaných v ustanovení  § 67 písm. a) až c) musí být vždy zjištěna na podkladě konkrétních  skutečností vyplívajících např. z jednání samotného obviněného. Přitom se však nevyžaduje zcela nezvratná jistota o naplnění konkrétních skutečností odůvodňujících vazbu, jedná se vždy o určitý (důvodný) předpoklad jejich naplnění. Nestačí však pouhé, ničím nepodložené domněnky. Zákon totiž striktně vyžaduje, aby rozhodnutí o vzetí do vazby bylo odůvodněno též skutkovými okolnostmi. (Jelínek, 2007)
7.2  Práva a povinnost vazebně stíhaných osob

     Práva a povinnosti vazebně stíhaných osob jsou taxativně vymezena zákonem č. 293/1993 Sb. ve znění pozdějších předpisů – zákon o výkonu vazby.
7.2.1  Ochrana práv obviněných

§ 20
Ochrana práv obviněných
     (1) K uplatnění svých práv může obviněný podávat státním orgánům České republiky žádosti a stížnosti, které je věznice povinna neprodleně odeslat.

     (2) Pokud o to obviněný požádá, musí mu být bez zbytečného odkladu umožněna rozmluva s ředitelem věznice nebo s jeho zástupcem.

     (3) Zaměstnanci Vězeňské služby jsou povinni dbát na zachování práv, která obvinění mají ve výkonu vazby. (Jelínek, 2005)
7.2.2  Povinnosti obviněných

§ 21
Povinnosti obviněných

     (1) Obviněný je povinen dodržovat řád výkonu vazby a vnitřní řád věznice, plnit příkazy a pokyny Vězeňské služby, šetřit majetek věznice a ostatních obviněných a chovat se slušně ke všem osobám, se kterými přijde do styku. Není-li dále stanoveno jinak, řídí se odpovědnost za škodu způsobenou během výkonu vazby a podmínky jejího uplatnění občanským zákoníkem.
     (2) Obviněný nesmí navazovat nedovolené styky s jinými obviněnými nebo s osobami na svobodě, vyrábět, přechovávat a konzumovat alkoholické nápoje a jiné návykové látky, vyrábět a přechovávat předměty, které by mohly být použity k ohrožení bezpečnosti osob a majetku nebo k útěku, nebo které by svým množstvím nebo povahou mohly narušovat pořádek nebo škodit zdraví, tetovat sebe  nebo jinou osobu, anebo nechat se tetovat.
     (3) Obviněný je povinen se podrobit osobní prohlídce při přijetí do vazby, při přemístění mimo věznici nebo při podezření, že má u sebe věc, jejíž držení je ve vazbě zakázáno. Věc, jejíž držení je ve vazbě zakázáno, se obviněnému odejme a po dobu trvání vazby vezme do úschovy.
     (4) Obviněný je dále povinen
 a) umožnit zaměstnancům Vězeňské služky kontrolu svých osobních věcí,

b) strpět úkony, které souvisejí s jeho identifikací,

c) pokud onemocní, stane se mu úraz nebo je zraněn, tyto skutečnosti neprodleně ohlásit zaměstnanci Vězeňské služby,

d) oznámit neprodleně zaměstnanci Vězeňské služby okolnosti, které mohou způsobit vážné ohrožení bezpečnosti jemu samotnému, spoluobviněným nebo věznici, pokud se o nich dozví nebo je zjistil,

e) podrobit se opatřením, která jsou nezbytná k zamezení případné výroby, držení nebo zneužívání omamných a psychotropních látek a jedů v věznici,
f) dodržovat zásady hygieny,

g) uhradit náklady zdravotní péče provedené v zájmu zachování nebo zlepšení   jeho zdravotního stavu nad rámec péče hrazené z veřejného zdravotního pojištění nebo ze státního rozpočtu nad rámec mezinárodních dohod, kterými je Česká   republika vázána.

     (5) Pokud je to nezbytné k zajištění vnitřního pořádku a bezpečnosti ve věznici, jsou orgány Vězeňské služby oprávněny použít proti obviněnému, odmítajícímu plnit své povinnosti, donucovací prostředky stanovené zvláštním zákonem. (Jelínek, 2005)
7.3  Specifika výkonu vazby mladistvých
     Právní úprava je obsažena v zákoně 218/2003 Sb., o soudnictví ve věcech mládeže, účinné od 1.1. 2004. 

     Nutno ovšem zdůraznit, že podle současného ustanovení § 291 trestního řádu platí, že řízení v trestních věcech mladistvých je upraveno zvláštním zákonem (tj. zákon č. 218/2003 Sb.) s tím, že pokud tento zvláštní zákon nestanoví jinak, postupuje se i v řízení v trestních věcech mladistvých podle příslušných ustanovení trestního řádu. Uvedené platí pochopitelně i ohledně zajišťovacích opatření. 
     Použití vazby v trestních věcech mladistvých by mělo být opatřením zcela výjimečným a striktně omezeným zákonem. I když by tu byly vazební důvody podle § 67 tr. řádu, směl by být obviněný mladiství vzat do vazby jedině tehdy, jestliže by nebylo možné účelu vazby dosáhnout jinak. Namísto vazby by se měly široce využívat náhradní zajišťovací opatření, především pak nahrazení vazby zárukou, dohledem, slibem, umístěním v péči důvěryhodné osoby. Pokud je mladiství vzat do vazby, vždy je třeba písemně zdůvodnit, proč nebylo v konkrétní věci užito alternativy k vazbě. (Jelínek, 2007)
     „O zadržení nebo zatčení mladistvého a o jeho vzetí do vazby je třeba bez průtahů vyrozumět osoby uvedené v § 70 tr. řádu, jakož i jeho zákonného zástupce, Probační a mediační službu a příslušný orgán sociálně–právní ochrany dětí. V případě, že nad mladistvím je vykonávána ochranná výchova, je třeba o tom vyrozumět výchovné zařízení, ve kterém vykonává ochrannou ústavní výchovu.
     V samotné vazbě bude mladiství umístěn odděleně od dospělých, a proto je prohloubena tato úprava novelizací zákona o výkonu vazby. Totéž platí o jeho zadržení a výkonu trestu odnětí svobody (§ 51 zák. mládeže).“ (Jelínek, 2007, s.291)

     Zákon také výrazně omezuje délku trvání vazby mladistvého a stanoví zvláštní způsob rozhodování o jejím prodlužování.
     Zásadně platí, že vazba mladistvého nemůže trvat déle než dva měsíce. Po uplynutí této doby může být vazba výjimečně prodloužena o další dva měsíce, ovšem jen za splnění dalších podmínek, spočívajících v tom, že nebylo možné pro obtížnost věci nebo z jiných závažných důvodů trestní stíhání v této lhůtě skončit a propuštěním mladistvého na svobodu hrozí, že bude zmařeno nebo podstatně ztíženo dosažení účelu trestního stíhání. K takovému prodloužení může však dojít pouze jednou v přípravném řízení a jednou v řízení před soudem. To znamená, že vazba mladistvého může trvat nejdéle 6 měsíců, respektive 18 měsíců  v případě stíhání pro zvlášť závažné provinění. 
     Ve srovnání s obecnou úpravou zákon obsahuje výrazné odlišnosti o způsobu rozhodování o dalším trvání vazby mladistvého. (Jelínek, 2007)

     „Jestliže dojde k propuštění mladistvého z vazby po uplynutí vazebních lhůt, lze nařídit probační dohled vykonávaný probačním úředníkem, který může trvat až do skončení trestního stíhání (§ 47 odst. 7 zák. mládeže).

     Podle § 48 zák. mládeže jsou všechny orgány činné v trestním řízení podle tohoto zákona povinny zkoumat v každém období trestního stíhání, zda důvody vazby trvají nebo zda se nezměnily. Samozřejmě platí, že pomine-li důvod vazby, musí být mladiství ihned propuštěn na svobodu. Pokud i nadále existují důvody vazby, pak zákon stanoví povinnost dále zjišťovat, zda vazbu nelze nahradit jiným opatřením. Jakmile bude zajištěno takové náhradní opatření, musí být mladiství bez zbytečného odkladu propuštěn z vazby. Zákon přitom předpokládá úzkou součinnost s Probační a mediační službou a s příslušným orgánem sociálně-právní ochrany dětí. (Jelínek, 2007, s. 293)
     Zákon o soudnictví ve věcech mládeže místo uvalení vazby, popřípadě místo trvání vazby mladistvého upřednostňuje široké využívání náhradních zajišťovacích opatření. Kromě institutů nahrazujících vazbu upravených v trestním řádu (záruka, dohled, slib, peněžitá záruka) zákon obsahuje také specifické opatření umožňující nahradit vazbu jen u mladistvého – umístění v péči důvěryhodné osoby.
     I když zákon výrazně omezuje vazbu mladistvého, tak je i přesto kladen zvýšený důraz na posouzení možnosti uplatnění některého z náhradních zajišťovacích opatření již v době před rozhodnutím o vazbě. (Jelínek, 2007)
     Mladistvý, u něhož jsou dány důvody vazby, může být místo vzetí do vazby svěřen do péče důvěryhodné osoby, jestliže:
· taková osoba je ochotná a schopná se ujmout péče o něho a dohledu nad ním, písemně se zaváže, že bude o mladistvého pečovat a převezme odpovědnost za to, že se mladistvý na předvolání dostaví k orgánu činnému podle tohoto zákona a splní i další podmínky, které určí soud,

· mladistvý souhlasí s tím, že bude svěřen do její péče, a písemně se zaváže, že se bude chovat podle dohodnutých podmínek a splní i další podmínky stanovené soudem mládeže. (Jelínek, 2007)

     Jestliže důvěryhodná osoba nebo mladistvý nesplní své závazky stanovené v rámci tohoto institutu, rozhodne orgán rozhodující o vazbě na návrh mladistvého, důvěryhodné osoby, v jejíž péči se mladistvý nalézá, nebo i bez návrhu, že tuto osobu i mladistvého zprostí přijatých závazků a dále buď určí jinou důvěryhodnou osobu k umístění do její péče za splnění výše uvedených podmínek, nebo přijme jiné opatření nahrazující vazbu, anebo není-li to možné, rozhodne o vazbě mladistvého. 
     Nahrazení vazby umístěním mladistvého do péče důvěryhodné osoby je možné   i v případě koluzní vazby. 

     Při realizaci zajišťovacích opatření (např. předvolání, předvedení, zatčení) ve vztahu k mladistvému je třeba zdůraznit, že při jejich uskutečňování musí být respektovány obecné principy zákona o soudnictví ve věcech mládeže. Postupy orgánů činných v trestním řízení vůči mladistvému při aplikaci zajišťovacích opatření musí korespondovat požadavkům vyplývajícím zejména z ustanovení § 3 odst. 4,  § 41 odst. 1 zák. mládeže, to znamená, že je nutno postupovat s přihlédnutím například k věku, rozumové a mravní vyspělosti mladistvého. 
     Zákon také obsahuje ustanovení (§ 46 odst. 2), kde je upravena zvláštní povinnost vyrozumět již po zadržení a zatčení mladistvého bez zbytečného odkladu jeho zákonného zástupce, zaměstnavatele, příslušné středisko Probační a mediační služby a příslušný orgán sociálně-právní ochrany dětí, pakliže byla mladistvému uložena ochranná výchova, je třeba bezodkladně vyrozumět výchovný ústav. Již v průběhu zadržení mladistvého je vždy nutno zabezpečit, aby měl mladistvý obhájce. (Jelínek, 2007)
8  Komunikace ve výkonu vazby v praxi
     V následující kapitole bude přiblížena komunikace mladistvého obviněného ve výkonu vazby v každodenní praxi. Na základě teoretického základu získaného          z předchozích kapitol uvedu nejčastěji se vyskytující způsoby a prvky komunikace, se kterými se mladistvý obviněný při výkonu vazby setkává.

     Ve výkonu vazby denně nastávají  situace, při kterých vzniká potřeba komunikovat. Nejčastějším způsobem komunikace je komunikace verbální, která je vědomě, ale i bezděčně doplněna prvky nonverbální komunikace. Komunikace probíhá jak na stejné úrovni (spoluobviněný, kolektiv mladistvých), tak na nestejné úrovni (zaměstnanci věznice, orgány činné v trestním řízení). 
8.1  Subjekty komunikace 

· Komunikace s příslušníky Vězeňské služby je pro mladistvého obviněného každodenní záležitostí. Příslušníci s obviněným komunikují vždy při služebním styku, jako jsou kontroly, předvádění, eskorta. Komunikace je ze strany příslušníků většinou věcná, sdělující fakta, pouze o tom, co je spojeno s výkonem služby. Jde o profesionální komunikaci.

· Komunikace s vychovatelem nebo speciálním pedagogem. Tato komunikace probíhá při vzdělávacích nebo volnočasových aktivitách, které tito pracovníci řídí. Do těchto aktivit řadíme i pracovní aktivity, jako je například úklid. Komunikaci vede vychovatel nebo pedagog v přátelské atmosféře, která se často mění v naslouchání. Při těchto aktivitách, jako jsou práce na hrnčířském kruhu, vaření nebo sportovní aktivity bývá mnohdy využíváno pedagogicko-diagnostických metod, jako je například pozorování a rozhovor. Poznatky bývají promítány do hodnocení průběhu vazby, například pro potřeby soudu.
· Komunikace s psychologem. Ve věznici působí vězeňský psycholog, který provádí vstupní pohovor s obviněným se zaměřením na osobní anamnézu obviněného. Při tomto pohovoru obviněného seznámí, mimo jiné, se skutečností, že je možné požádat kdykoli o návštěvu psychologa. Psycholog pomáhá řešit situace, které mladistvý obviněný vnímá jako krizové. Je však také možné požádat pouze o rozhovor, který vede k uvolnění napětí obviněného. Komunikace je psychologem vedena jako terapeutický rozhovor a empatické naslouchání.
· Komunikace se sociálním pracovníkem. Sociální pracovník je pomáhající profese a v tomto duchu je také vedena komunikace s ním. Mladistvému obviněnému usnadňuje komunikaci s nejrůznějšími institucemi při řešení jakýchkoli situací, kterými může být například: ztráta občanského průkazu, konec jeho platnosti, úřední ověřování podpisů na listinách, výplata sociálních dávek aj. Sociální pracovník  vede profesionální komunikaci, ale s prvky empatického naslouchání vzhledem k potřebám mladistvého.
· Komunikace při návštěvě. Návštěvy se povětšinou účastní rodiče nebo rodina mladistvého. Komunikace při návštěvě probíhá podle zvyklostí v rodině, avšak jsou zde určité bariéry. V této souvislosti je nutné zmínit zákonnou povinnost pracovníka sociálně právní ochrany dětí a mládeže (OSPOD) navštívit mladistvého obviněného ve výkonu vazby minimálně jedenkrát za tři měsíce.

· Písemná komunikace. Mladistvý obviněný má právo přijímat, ale i odesílat písemnou korespondenci v neomezeném množství. Nejčastější formou bývá dopis rodině, kamarádům. Také většina žádostí bývá podávána písemnou formou.
· Telefonní rozhovor. V odůvodněných případech, například zjištění zdravotního stavu člena rodiny, má mladistvý obviněný možnost žádat o telefonní hovor. Je možné také uskutečnit telefonní hovor s obhájcem obviněného. Tento hovor se realizuje z telefonního automatu umístěného pro tyto účely ve věznici na náklady obviněného. 
· Komunikace v kolektivu. Tato komunikace zpravidla probíhá při společných aktivitách mladistvých obviněných. Jedná se o komunikaci ve vrstevnické skupině, která byla uměle vytvořena, vnuceně. V těchto skupinách platí jiné normy, než na které byl mladistvý obviněný doposud zvyklý. Častým komunikačním aktem v takovéto skupině je lhaní a klamání za účelem získání pozice vůdce skupiny, výjimkou nejsou ani další negativní projevy ve vztazích, jako je nepřátelství a šikana, sabotování vztahů, zklamání, hádky. Toto jednání vězeňská služba odhaluje, ale také mu předchází. Známy jsou však i případy, kdy jsou navázány nové vztahy a přátelství.
     Jak mladistvý obviněný zvládá výše popsané komunikační situace ve výkonu  vazby, je závislé na tom, jak byl zvyklý a také, jak dokázal komunikovat (jaké měl komunikační dovednosti) před výkonem vazby. 
     Při komunikaci ve výkonu vazby se vyskytuje celá řada komunikačních bariér. Častou bariérou při komunikaci s personálem věznice je vnitřní psychický stav obviněného, kdy si uvědomuje vlastní provinění. Z těchto důvodů často pramení neochota mladistvého komunikovat. Při písemné komunikaci bývá bariérou neznalost pravopisu, ale i částečná nebo úplná negramotnost mladistvého. V těchto případech žádá obviněný personál věznice o sepsání dopisu, žádosti nebo jiného textu. Někteří mladiství obvinění napsali svůj první dopis právě ve vazbě. Jsou totiž zvyklí komunikovat pouze pomocí sms zpráv. To také vede k neschopnosti formulovat svoje myšlenky do textu dopisu. 
     Bariérou při verbální komunikaci nezřídka bývá nemožnost smět hovořit jemu přirozeným způsobem. Neznamená to, že ve výkonu vazby musí obviněný používat pouze spisovný jazyk, ale není možné používat vulgarismy, které bývají v jejich přirozené řeči hojně zastoupeny. 
      V komunikaci s návštěvou mladistvého obviněného může být bariérou formální prostředí, ve kterém se návštěva odehrává. Přestože se jedná o návštěvu rodičů nebo rodinných příslušníků, řeč neplyne zcela přirozeně tak, jak tomu bývá v domácím anebo jiném, jim známém prostředí.    
 8.2  Specifické způsoby a prvky komunikace
     Mladiství ve výkonu vazby jsou ve svým možnostech komunikace s okolím omezeni, a to s ohledem na dané prostředí, které vyžaduje zvláštní režim přístupu k nim. Nemožnost komunikovat přirozeným způsobem vede mladistvé ve výkonu vazby k vytváření zcela specifických způsobů, jak spolu komunikovat.
     V následující části mé práce bych uvedl několik způsobů, jak obvinění ve vazbě navazují kontakt a komunikují mezi sebou. 
1. Oblíbeným způsobem komunikace v prostředí vazby je hovor obviněných vedený přes otevřené okno dvou nebo i více cel současně. Probíhá tak, že mladistvý zaujme takové postavení, aby byl oknu co možná nejblíže a bylo ho dobře slyšet a také, aby dobře slyšel on sám. Přitom je třeba myslet na to, že nesmí být vidět zvenčí, neboť tento způsob komunikace není dovolený. Jestliže mladistvý obviněný má potřebu komunikovat, vyšle signál do vedlejší cely tím, že zabouchá na stěnu této cely a z okna zavolá: „Jdeme na okno“. Povětšinou je jeho výzva vyslyšena a po chvíli se rozjíždí hovor na jakékoli téma, zcela bez cenzury. Díky hluku je však tento způsob komunikace brzy odhalen a konverzace přerušena a ukončena zaměstnanci vězeňské služby. 

2. Další způsob komunikace mezi spoluvězni, který zde uvedu, se nazývá „koňování“. Obviněný si ze starých novin nebo časopisů smotá tzv. „šípy“ a pomocí těchto šípů prostrčených skrze mříže  okna cely posílá „psaníčka“, která jsou někdy nazývána „koně“. Způsob je jednoduchý, psaníčko se přiváže na provázek nebo nit a na papírovém šípu se rozhoupe tak, aby se zachytil o šíp, který už čeká v okně druhé cely. Jakmile je psaníčko zachyceno, omotá se nit o papírový šíp a tím se dostane do rukou adresáta ve vedlejší cele. I tento způsob komunikace je brzy odhalen, jelikož kontroly ve věznici jsou i zvenčí. Tomuto způsobu komunikace se snaží vězeňská služba bránit stavebně-technickými prvky znemožňujícími tuto činnost. 

3. Dalším z komunikačních způsobů mezi spoluvězni je tzv. “hra“, která je známá i mezi dětmi. Jedná se o komunikaci pomocí prstů, které „píší písmena“. Tento způsob komunikace se stává v prostředí věznice něčím zcela jiným – nedovolený způsob navazování kontaktu s obviněnými. Pochopitelně, že komunikovat tímto způsobem má smysl pouze do protějších oken.

     Všechny tři způsoby komunikace mají společný charakter nedovolené činnosti, kdy se jedná o navazování nedovolených styků mezi obviněnými. Tomuto je bráněno nejen z důvodu nebezpečnosti – příprava útěku, napadení, ale také z důvodu znemožnění komunikace případných společníků v trestné činnosti.
4. Je nutné zmínit i další způsob, kterým mladistvý obviněný umístěný na cele komunikuje se svým okolím. Spočívá v bouchání pěstí do stěny cely. Jeho účelem není dorozumívat se pomocí morseovy abecedy, jedná se pouze o sdělení svému okolí „jsem tady“. Obviněný tak uspokojí svou potřebu oznámit ostatním, že je zpět na cele např. že se vrátil od lékaře, soudu apod. Anebo se jedná o pouhé sdělení sounáležitosti. 
5. Pokud mají mladiství obvinění možnost se v prostředí vazby dorozumívat verbálně a hovořit spolu, užívají často „vězeňský argot“. Znalost vězeňského argotu bývá v prostředí věznice vnímáno jako „výhoda“. Obviněnému, který tuto dovednost již získal, bývá často v kolektivu označován jako „ten, který se vyzná“. Ti neznalí, se však okamžitě dovybaví touto dovedností a rozdíly jsou setřeny.  Při komunikaci se zaměstnanci věznice užije obviněný argot jen málokdy. Důvodem není pouze uvědomění si nevhodnosti použít ke komunikaci prvky argotu, ale také snaha o utajení výrazů, které vězeňský argot obsahuje. Nelze opomenout ani zásadu, že právo komunikovat tímto způsobem nenáleží nikomu jinému než vězni. 
     Pro inspiraci uvedu několik příkladů užití vězeňského argotu:

     „Zítra mám mlejn, bude se řešit to elpaso, doufám, že mě za to neolepí“, abych nemusel sedět. Jestli to ale dopadne blbě, budu žádat o pepko.“ „Ara, ara bengo.“

     Tento hovor je možné přeložit následovně: „Zítra mám soud, bude se projednávat to loupežné přepadení, doufám, že mě za to neodsoudí, abych nemusel do výkonu trestu. Jestli to nedopadne dobře, budu žádat o podmínečné propuštění.“„Pozor, pozor policista.“

     Vězeňský argot je sice pestrý, ale vztahuje se pouze na vězeňské prostředí. Jeho užití jinde než v prostoru věznice by bylo neopodstatněné. Snad pouze v případě, že se potkají dva bývalí vězni a komunikují spolu. Pravdou ale zůstává, že by tím upoutali pozornost svého okolí, které by bylo přítomné a okamžitě by se identifikovali, do jaké skupiny patří. Je ale také možné, že lidé z okolí by se jen domnívali, jak to vlastně ti dva spolu mluví. 
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6. Velmi zajímavým prvkem komunikace je tetování obviněného. Je to jasný výraz osobnosti vězně, kdy svému okolí podává zprávu o tom, kdo je, jaké má názory apod. Ostatní vše vyčtou z vytetovaných nápisů, znaků, emblémů, obrázků a portrétů. Vše, co se vězni líbí, má k tomu vztah anebo jen pocit, že to musí mít, se může v tetování objevit.  Dříve bylo tetování výsada vězňů, dnes mají někteří jedinci potřebu tímto způsobem sdělovat i mimo věznici. V souvislosti s tetováním vězňů je nutno zmínit, že se jedná o nedovolenou činnost a to pro hygienické a zdravotní riziko, které s sebou nese. 
7. Další formou neverbální komunikace uplatňované ve výkonu vazby, je způsob oblékání. Platí zde známé pořekadlo „Šaty dělají člověka“. V běžném životě je oděv důležitým způsobem prezentace naší osoby. Tímto způsobem poskytujeme okolí představu o nás. V prostředí výkonu vazby mladistvých se toto ještě mnohokrát násobí. Mladiství velmi intenzivně vnímají, jak se ostatní prezentují svou vizáží navenek, neboť tímto si sdělují, kdo jsem, odkud přicházím. Toto sdělení se netýká pouze kolektivu mladistvých, ale směřuje i k zaměstnancům věznice. Užíváním civilního oděvu obviněný jasně signalizuje a dává všem na vědomí, že venku má někoho, kdo na něho čeká, kdo ho má rád a kdo je ochoten pomoci i v této jeho životní situaci. Mladistvý obviněný má možnost v prostředí výkonu vazby užívat civilní oděv za podmínky jeho pravidelné výměny a to buď při návštěvě, balíkem nebo prostřednictvím obhájce. V případě odsouzeného je užívání civilního oděvu dovoleno pouze při sportovní a volnočasové aktivitě. Mladistvý, který se do výkonu vazby dostal z ústavní péče nemá možnost užívat civilní oděv, jestliže se o jeho výměnu nepostará rodina. Ústavní zařízení totiž nemá povinnost civilní oděv zasílat, neboť mladistvému je ve vazbě přidělen oděv ústavní a zajištěna jeho pravidelná výměna.

9  Případové studie
     Případová studie je základním a jedním z nejrozšířenějších typů výzkumu v rámci kvalitativního přístupu. Případem rozumíme objekt našeho výzkumného zájmu, kterým může být osoba, skupina, organizace atd. (Miovský, 2006). Ve své práci použiji metodu jednopřípadové studie v její nejznámější formě, kterou je kazuistika. 
     Úvod jednotlivých kauz je věnován anamnestickým údajům mladistvého, jako je rodinný původ, vzdělání a trestná činnost, pro kterou je vazebně stíhaný. Dále je popsána komunikace obviněného, jeho ochota komunikovat, motivace ke komunikaci, jeho komunikační dovednosti získané mimo věznici, ale také komunikace v prostředí vazby a kolektivu mladistvých. Závěr kauz je tvořen popisem specifických způsobů a prvků komunikace v prostředí vazby a to i těch zakázaných, jestliže je mladistvý obviněný užívá.
Případ 1  
     Mladistvý obviněný je podruhé vazebně stíhaný. První trestní stíhání bylo vedeno pro trestný čin  maření úředního rozhodnutí - § 337 trestního zákoníku,  a to pro opakované útěky ze zařízení ústavní výchovy, při kterých byla páchána další trestná činnost. V současné době je proti němu vedeno trestní řízení pro trestný čin pohlavní zneužití - § 187 trestního zákoníku. Důvodem vazby je obava z pokračování v trestné činnosti a ovlivňování dosud nevyslechnutých svědků. Vliv rodiny na jeho osobu v současnosti není žádný, od dvanácti let je umístěn v ústavním zařízení. Základní vzdělání ukončil opakováním osmého ročníku.  
     Komunikace obviněného: 

     Komunikace se zaměstnanci věznice je velmi obtížná, neuznává žádnou autoritu. Z tohoto důvodu je komunikace z jeho strany omezena pouze na nejnutnější. Nemá zájem o žádné aktivity, které jsou vedeny odborným personálem věznice. Jediná ochota komunikovat je při společné vycházce s dalšími mladistvými obviněnými, kde se rád chlubí svou trestnou činností a snaží se tak o upevnění postavení vůdce skupiny. Při terapeutickém rozhovoru záměrně lže a pozměňuje anamnestické údaje. Komunikace s ním je problematická i z důvodu jeho velmi slabé slovní zásoby a omezených vyjadřovacích schopností. Rád proto komunikuje pouze v kolektivu, kde se může vyjadřovat způsobem, na který je zvyklý, a tím je vychloubání plné vulgarismů. Na zpětnou vazbu reaguje způsobem svým vlastním, kdy dokáže přijmout hlavně informace od dalších obviněných používajících jeho komunikační jazyk. Jeho motivací pro komunikaci je snaha navázat vztahy s vrstevníky (motivace sdružovací), ale i snaha o vyvolání zájmu o svou osobu (motivace sebepotvrzovací). O další vzdělávání a rozvoj nemá zájem, přestože je mu to nabízeno. V tomto formálním prostředí vzdělávání se necítí dobře, a proto se mu vyhýbá. Písemný projev je velmi špatný a pro něho obtížný a je dost možné, že je to důvod proč neudržuje písemný kontakt s rodinou, i když ta ho o to stále žádá. Jediným způsobem komunikace s rodinou proto zůstává návštěva. Jeho rodina o něho zájem jeví, ale jakmile je mu vytýkána jeho trestní minulost a chování, přestává komunikovat a žádá o ukončení návštěvy. 
     Při komunikaci v kolektivu velmi rád užívá prvků vězeňského argotu. Komunikovat tímto způsobem mu připadá zajímavé a navíc tento způsob komunikace často doplňuje gesty značícími vulgární výrazy. Zakázaných způsobů komunikace užívá často. Nejedná se o jeho nezdrženlivost v potřebě komunikovat, ale o potřebu upozornit na sebe za každou cenu. Jeho jednání je hodnoceno jako navazování nedovolených styků mezi obviněnými a z tohoto důvodu je kázeňsky řešen.
Případ 2  
     Mladistvý obviněný je vazebně stíhaný již podruhé a to opět pro trestný čin znásilnění - § 185 trestního zákoníku. Obviněný pochází z dobře fungující rodiny, kde žije s mladším sourozencem. Rodina o chlapce jeví zájem, rodiče se snaží hledat způsob, jak mu pomoci. Obviněný navštěvoval střední školu, kde měl velmi dobré výsledky. 
     Komunikace obviněného:

     Při komunikaci se zaměstnanci věznice nejsou žádné potíže, má velmi dobrou slovní zásobu a rád navštěvuje vzdělávací aktivity, dost možná právě proto, že ostatní mladistvé v kolektivu svými výsledky převyšuje. Písemný projev má velmi dobrý, a proto občas pomáhá ostatním s jejich žádostmi. Pravidelně udržuje písemný kontakt s rodinou.  Při návštěvách je komunikace s rodiči velmi dobrá, rád řeší svou budoucnost a věří, že se vrátí do školy, kterou dříve navštěvoval.         Z vězeňské knihovny si pravidelně půjčuje knihy. Zajímá se o studium cizích jazyků a sám navrhl, aby základy mohl učit ostatní. Při ostatních aktivitách, zejména těch, které nejsou řízeny personálem věznice, nemá zájem setkávat se s ostatními mladistvými. V jejich kolektivu se necítí dobře, tvrdí, že si s nimi nemá co říct. Zřejmě proto navštěvuje pouze vzdělávací aktivity, kde realizuje výchovnou a vzdělávací funkci komunikace, a kde je mu dána možnost vyniknout, ale také proto, že komunikace při těchto aktivitách je na jemu odpovídající úrovni. 
     Přestože zná výrazy vězeňského argotu z předchozího pobytu ve výkonu vazby, využívá jeho prvky při komunikaci jen zřídka. Neochota komunikovat s ostatními obviněnými, ale patrně i vědomí o hrozících sankcích ho odrazují od zakázaných způsobů komunikace, a proto těchto způsobů a prvků neužívá. Specifickým prvkem jeho komunikace je sdělení ostatním „já mezi vás nepatřím“ prostřednictvím vždy upraveného civilního oděvu.
Případ 3
     Mladistvý obviněný je vazebně stíhaný poprvé. Trestní řízení je vedeno pro trestný čin loupeže - § 173 trestního zákoníku, a trestný čin těžkého ublížení na zdraví s následkem smrti - §  145 trestního zákoníku. Důvodem vazby je závažnost trestného činu a také obava z maření trestního řízení ovlivňováním dosud nevyslechnutých svědků. Trestnou činností si chtěl s kamarádem vylepšit kapesné. Chlapec žije s rodiči v bezproblémovém soužití, navštěvuje střední školu s průměrnými výsledky, do té doby bez kázeňských přestupků. V kolektivu vždy oblíbený, sportovně nadaný. 
     Komunikace obviněného:

     Při komunikaci s personálem věznice nemá žádné problémy, dokáže respektovat jak autoritu příslušníků, tak být vstřícný k ostatním zaměstnancům. S rodinou komunikuje pomocí dopisů, ale také při pravidelných návštěvách. Často žádá o rozhovor s psychologem, a to z důvodu, aby se vypovídal z problémů, které ho tíží. Úniková funkce komunikace hraje v jeho případě významnou roli. Kolektiv mladistvých obviněných vyhledává pouze při sportovních aktivitách, při kterých není potřeba přílišné verbální komunikace. Při kontaktu s ostatními zde komunikace plní především funkci zábavnou. O jiné aktivity, při kterých je třeba více komunikovat příliš zájem nejeví, spíše se jim vyhýbá. S písemnou komunikací nemá problém, a proto několikrát týdně odesílá dopisy rodičům a rodině, kde má možnost, stejně jako při práci s psychologem, sdělit, co ho tíží.
     Vězeňský argot si osvojil velmi rychle, jeho prvky však při komunikaci v kolektivu využívá jen zřídka. Tato mluva mu není vlastní. Nedovolené způsoby komunikace neužívá převážně z obavy sankcí, které by mu jen přitížily. Jasnou zprávu a svém sociálním statusu dává ostatním prostřednictvím užívání civilního oděvu. 
Případ 4

     Mladistvý obviněný vazebně stíhaný poprvé pro trestný čin loupež - § 173 trestního zákoníku. Důvodem vazby je obava z pokračování v trestné činnosti  a vyhýbání se trestnímu řízení. V současnosti je mladistvý svěřen do ústavní výchovy pro výchovné potíže, které se stupňovaly již na druhém stupni speciální školy. Vzdělání ukončil v devátém ročníku. K dalšímu vzdělávání sice nastoupil, ale dále je již nenavštěvoval. 

     Komunikace obviněného:

     Při komunikaci s personálem věznice často dochází k problémům, které jsou spojeny nejenom s jeho neochotou spolupracovat a respektovat autoritu, ale také nízkým schopnostem pochopit sdělovaný obsah komunikace. I přesto, že má velké problémy s písemným projevem, snaží se o korespondenci s rodinou. Tito však na jeho snahu nijak nereagují. Pravidelně žádá matku o návštěvu, ta se však nedostavuje. Návštěvu kurátora pro mladistvé vítá. Je rád, že o něho vůbec někdo jeví zájem. Při komunikaci s kurátorem působí bariéry jeho slabá slovní zásoba, avšak snaží se to vynahradit nadšením z návštěvy z venčí. 

     V kolektivu se nevyhýbá žádným aktivitám, při kterých jsou přítomni ostatní mladiství obvinění, avšak jejich realizace bývá v těchto případech problémová, jelikož nedokáže udržet pozornost a ruší ostatní při jejich činnosti. Neustále se snaží navazovat se všemi kontakt. V kolektivu mladistvých obviněných se neustále snaží na sebe upozornit, rád komunikuje a sděluje své pocity, zážitky. Ostatními však není respektován. Jelikož nerespektuje odborný personál věznice (pedagog, vychovatel) a nemá zájem o komunikaci s nimi a kolektiv mladistvých ho odmítá, rozhodl se využít pravidelných rozhovorů s psychologem. Při empatickém naslouchání se svěřuje se svými problémy a rád se vypovídá.
     Přestože je jeho motivace ke vzdělávání a seberozvoji velmi nízká, o znalost vězeňského argotu se obohatil okamžitě. Často a rád užívá jeho prvky.  Není žádný zakázaný způsob komunikace, který by se nesnažil využít. Pro tuto nedovolenou činnost byl již kázeňsky řešen, ale ani sankce ho od této činnosti neodradí a tak i nadále provádí pokusy k navazování nedovoleného styku mezi obviněnými.

9.1  Rozbor kauz
     Z rozboru Případu 1 vyplývá, že má mladistvý obviněný při komunikaci značné obtíže, které plynou z jeho malé slovní zásoby, která je způsobena nedostatečným vzděláním. Z toho důvodu je také omezena ochota komunikovat pouze na kolektiv vrstevníků. Také nedostatečný pozitivní vliv rodinného prostředí, jelikož je od dětství umístěn do ústavní péče, má negativní vliv na jeho komunikační dovednosti a neochotu komunikovat s autoritami. 

     Obdobně je tomu i u Případu 4, kdy mladistvý opět bez vzdělání a s tím související nedostatečné slovní zásobě má omezené možnosti komunikovat. Přestože je ke komunikaci motivován potřebou sociálního kontaktu, nedaří se mu vždy pochopit obsah komunikace, a to právě díky slabé slovní zásobě a nedostatečnému vzdělání. 

     U Případu 2 je jasně patrné pozitivní prostředí zdravé rodiny a vrstevnické skupiny spolužáků ze střední školy, kde komunikace probíhala velmi dobře. Dostatečné vzdělání a seberozvoj spolu s výše uvedenými aspekty umožňují mladistvému získat dobré komunikační dovednosti a z toho plynoucí ochotu komunikovat.

     Poslední Případ 3 je obdobou Případu 2, kdy mladistvý díky vzdělání a dostatečným komunikačním dovednostem nemá s komunikací žádné potíže. Tyto dva případy také spojuje malá motivace ke komunikaci v kolektivu mladistvých a to díky nízké empatii k této skupině, právě pro jejich omezenou míru dobré komunikace. 
     Všechny uvedené případy nesou společné znaky a vyplývá z nich, že potřebu komunikovat má každý. Tou základní potřebou a motivací je sociální kontakt. Ani v jednom případě nelze hovořit o tom, že by mladistvý obviněný nebyl ochoten komunikovat vůbec. Uvedenými kauzami je podloženo, že zásadní vliv na komunikaci mladistvého a ochotu k ní, má rodinné prostředí, ale taká sociální prostředí, ve kterém mladistvý žije a to ve všech ohledech. Primární roli v oblasti komunikace a komunikačních dovedností pak hraje vzdělání mladistvého. 
     Rozbory jednotlivých kauz,  jednoznačně dokládají, že v prostředí výkonu vazby jsou zastoupeny způsoby a prvky komunikace, které jsou zcela běžné v civilním životě.
     Mimo to je výše uvedenými kauzami také podložena skutečnost, že mladiství obvinění používají v prostředí výkonu vazby specifické způsoby a prvky komunikace, které se jinde nevyskytují a jejich užití v jiném prostředí by postrádalo smysl. 
     Specifickým způsobem komunikace v kolektivu mladistvých ve výkonu vazby je vězeňský argot. Všechny uvedené případy znalost a užívání argotu mladistvými ve výkonu vazby zcela jednoznačně potvrdily. Mladiství spolu tímto způsobem komunikují zcela běžně, někteří užívají argot častěji, jiní méně, ale nikomu není argot zcela cizí a nezůstává tak nikomu skryt. Potvrdilo se, že se velmi rychle dostává do povědomí všech zúčastněných.
     Nedovolené způsoby komunikace, kam se řadí tzv. „koňování“, mluvení přes otevřené okno cely a „psaní“ pomocí prstů, jsou mladistvými užívány i přesto, že mají charakter zakázané činnosti a jsou ze strany vězeňské služby sankcionovány. Tuto skutečnost dokládají Případy 1 a 4.

    Bylo také zaznamenáno používání gest znázorňujících vulgární výrazy, které mladiství používají jako specifický prvek komunikace (Případ 1). Velmi zvláštním, avšak v prostředí výkonu vazby významným prvkem komunikace se pro mladistvé stává užívání civilního oděvu. Mladistvý, jako odesílatel takovéto zprávy si upevňuje své postavení, neboť ostatní mladiství, jakožto příjemci zprávy na tuto skutečnost reagují velmi intenzivně, což dokládají Případy 2 a 3.
Závěr
     Institut vazby je spjat s celou řadou specifických skutečností, mezi které patří i komunikace - její způsoby, možnosti, využití.
     Ve své práci jsem se zaměřil právě na komunikaci v prostředí věznice, kde jsem se věnoval mladistvým obviněným, kdy na konkrétních kauzách bylo ukázáno, jak mladiství v prostředí věznice komunikují. 
     Cíle práce bylo dosaženo prostřednictvím rozboru jednotlivých kauz, kdy byly nejen složky působící v rámci výkonu vazby, ale i široká veřejnost seznámena  s tím, jak vazba funguje, jaké možnosti komunikace, ať již dovolené nebo zakázané, mladistvý využívají. Odkrytí a souhrn nedovolených způsobů a prvků komunikace v prostředí vazby mladistvých přináší nový pohled na komunikaci ve věznici. V uvedených případech se prezentují různé typy delikventních mladistvých. Je zřejmé, že jejich komunikaci v prostředí vazby ovlivňují zkušenosti, vzdělání a prostředí, z kterého do věznice přišli. 
     Různé typy mladistvých reagují různě na nabízené možnosti komunikace a na partnera v komunikaci. Přesto mají všichni společné to, že komunikovat potřebují a příležitosti ke komunikaci vyhledávají. Pokud by tuto potřebu neměli, nebyli by ochotni se přiučit nedovoleným způsobům komunikace. 

     V souladu s režimem věznice není pro mladistvé možné spokojit se pouze s dovolenými způsoby a prvky komunikace. Vyvstává zde tedy otázka, zda je vhodnější při působení na mladistvé umožnit jim více přípustných způsobů komunikace a vytváření vzájemných vztahů v prostředí vazby, nebo zajistit, aby neměli možnost s ostatními komunikovat vůbec.
Summary

     The focus of the thesis on the topic "Methods and elements of communication in a group of juveniles in custody " stem primarily from personal experience, but also from the experience of experts in the field of remand .

     Each chapter of this thesis is devoted to communication in general, terms, and also the communication methods and elements of the communication process. Ample space is also devoted to the motivation to communicate. Are described elements of non-verbal communication, but also verbal communication . It also defines the term in the context of juvenile criminal law and describes the Institute of detention in general, but also the specifics of juvenile detention .

     Analysis of the individual cases are in the conclusion to answer the question how it is possible to communicate with young people with regard to their education, social background and family environment . 
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